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Заявление о соответствии требованиям ЕС согласно Директиве ATEX 2014/34/EU, Приложение X 

Производитель SKF Lubrication Systems Germany GmbH, за вод в Хокенха йме, 2. Industriestr. 4, DE-68766 Hockenheim, на стоящим за являет о соответ-

ствии устройства  

На именова ние:  Многома гистра льный на сосный а грега т,  FF…A4056; FF…A4060; FF…A4070; FF…A4073 

  FB...D4128; FB…D4130 

Год выпуска :  См. за водскую та бличку 
Ма ркировка  взрывоза щиты:    II 2G Ex h IIC T4 Gb =>FF…A4056; FB…D4128 

      II 2D Ex h IIIC T125°C Db => FF…A4060; FF…A4070;  FB…D4130 

     II 2D Ex h IIIC T135 °C Db  => FF…A4073

всем основопола га ющим требова ниям по безопа сности и охра не здоровья Директивы ATEX 2014/34/EU, а  та кже нижеука за нным основопола га ющим 

требова ниями по безопа сности и охра не труда  Директивы о безопа сности ма шин и оборудова ния 2006/42/EС на  момент вывода  на  рынок.

 1.1.2 · 1.1.3 · 1.3.2 · 1.3.4 · 1.5.1 · 1.5.6 · 1.5.7 · 1.5.8 · 1.5.9 · 1.6.1 · 1.7.1 · 1.7.3 · 1.7.4

Специа льна я техническа я документа ция

 - подготовлена  согла сно Директиве ATEX 2014/34/EU, Приложение VIII, № 2, и предоста влена  орга ну по оценке соответствия; 

 - подготовлена  согла сно Директиве о безопа сности ма шин и оборудова ния 2006/42/EС, Приложение VII, Ча сть B. 

Мы обязуемся предоста вить ее в электронной форме в орга ны и ведомства  отдельных стра н по их обоснова нному требова нию. Уполномоченный по 

технической  

документа ции и руководитель отдела  ста нда ртиза ции. Адрес см. в да нных производителя. is

Ста нда рт Ста нда рт Реда кция Ста нда рт Реда кция Ста нда рт Реда кция Директивы Реда кция

EN ISO 12100:2010 EN 1127-1 2011 EN ISO 80079-36 2016 EN 50581 2012  2014/30/EU 2014

EN 809:1998+A1:2009/AC2010 EN 60204-1:2006/AC:2010 EN ISO 80079-37 2016 2011/65/EU RoHS II 2011

Ввод устройства  в эксплуа та цию может осуществляться только после того, ка к будет уста новлено, что ма шина , в которое уста на влива ется да нное 

устройство, соответствует требова ниям Директивы ATEX 2014/34/EU, Директивы о безопа сности ма шин и оборудова ния 2006/42/ЕС и всем иным под-

лежа щим применению директива м. 

 

Хокенха йм, 11.12.2019

За явление о соответствии требова ниям ЕС
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Обучение

Чтобы обеспечить ма ксима льный уровень 

безопа сности и экономичности, компа -

ния SKF проводит подробное обучение. 

Рекомендуется пройти да нное обучение. 

Для получения информа ции просьба  

обра ща ться на  соответствующий а дрес 

сервисной службы компа нии SKF.

Авторское право
© Copyright SKF  

Все пра ва  за щищены.

Гарантия
Да нное руководство не содержит сведе-
ний о га ра нтии. Для получения информа -
ции о га ра нтии см. Общие коммерческие 
условия производителя.

Ука за ния к руководству по эксплуа та ции 

На стоящий документ является переводом 

оригина льного руководства  по эксплуа -

та ции производителя, подготовленного 

согла сно Директиве ATEX 2014/34/EU. 

Да нное руководство является соста вной 

ча стью описа нных изделий и должно быть 

сохра нено для будущего использова ния.

Исключение ответственности

Производитель не несет ответственности 

за  ущерб в следующих случа ях: 

 ○ использова ние не по на зна чению, не-

пра вильный монта ж, эксплуа та ция, ре-

гулировка , техническое обслужива ние, 

ремонт или несча стные случа и;

 ○ непра вильное реа гирова ние на  

неиспра вности;

 ○ са мовольное изменение конструкции 

изделия;

 ○ умысел или ха ла тность;

 ○ использова ние за па сных ча стей, ко-

торые не являются оригина льными 

за па сными ча стями компа нии SKF. 

Ответственность за  убытки или ущерб, 

возникшие вследствие использова ния 

изделий производителя, огра ничены ма к-

сима льной покупной ценой. Ответствен-

ность за  косвенный ущерб любого вида  

исключена .

Выходные данные

Производитель 
SKF Lubrication Systems Germany GmbH

Адреса заводов производителя 

 

Гла вный офис 

За вод в Ва льдорфе 

Heinrich-Hertz-Str. 2-8 

69190 Walldorf 

Герма ния 

Тел.:  +49 (0) 6227 33-0 

Фа кс: +49 (0) 6227 33-259

За вод в Берлине 

Motzener StraÚe 35/37  

12277 Berlin  

Герма ния 

Тел.: +49 (0)30 72002-0  

Фа кс: +49 (0)30 72002-111

Эл. почта : Lubrication-germany@skf.com 

www.skf.com/lubrication
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Пояснения к символам и указаниям

Общее предупреждение
Опа сное электрическое 
на пряжение

Опа сность па дения Горячие поверхности

Случа йное за тягива ние Опа сность за щемления Среда  под да влением Поднятый груз

Чувствительные к электроста -
тическому ра зряду компоненты

Взрывоопа сна я зона Среда  под да влением
За преща ется допуска ть по-
сторонних лиц в зону выпол-
нения ра бот

Носить средства  индивиду-
а льной за щиты  
(за щитные очки)

Носить средства  индивиду-
а льной за щиты (средство 
за щиты лица )

Носить средства  индивиду-
а льной за щиты (перча тки)

Носить средства  индивиду-
а льной за щиты (за щитную 
одежду)

Носить средства  индивиду-
а льной за щиты  
(за щитную обувь)

Обесточить изделие Общие ука за ния Ма ркировка  CE

Утилиза ция, вторична я 
перера ботка

Утилиза ция ста рых элек-
трических и электронных 
устройств

Уровень 
предупреждения

Последствия Вероятность Символ Значение

ОПАСНОСТЬ
Смерть, тяжела я 
тра вма

В любом случа е l Ука за ния о выполнении действия в хронологическом порядке

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Смерть, тяжела я 
тра вма

Возможно ¡ Перечисления

ОСТОРОЖНО Легка я тра вма Возможно
Ука за ние на  необходимые условия, которые должны быть вы-
полнены для описа нных ниже действий

ВНИМАНИЕ
Ма териа льный 
ущерб

Возможно
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Сокращения и коэффициенты пересчета

отн. относительно °C гра дус Цельсия °F гра дус Фа ренгейта
ок. около K кельвин oz. унция
т. е. то есть Н ньютон fl. oz. жидка я унция
и т. п. и тому подобное ч ча с in. дюйм
возм. возможно с секунда psi фунтов на  ква дра тный дюйм
при необх. при необходимости д день sq. in. ква дра тный дюйм
к. п. ка к пра вило Нм ньютон-метр cu. in. кубический дюйм
вкл. включа я мл миллилитр mph миль в ча с
мин. минима льный мл/д миллилитров в день об/мин оборотов в минуту
ма кс. ма ксима льный куб. см кубический са нтиметр gal. га ллон
мин минута мм миллиметр lb. фунт
и т. д. и та к да лее л литр л. с. лоша дина я сила
на пр. на пример дБ (А) Уровень звукового да вления кгс килогра мм-сила
кВт килова тт > больше fpsec футов в секунду
U на пряжение < меньше Коэффициенты пересчета
R сопротивление ± плюс/минус Длина 1 мм = 0,03937 дюйма
I сила  тока Ú диа метр Площа дь 1 см² = 0,155 кв. дюйма
В вольт кг килогра мм Объем 1 мл = 0,0352 жидкой унции
W ва тт отн. вла ж. относительна я вла жность 1 л = 2,11416 пинты (США)
AC переменный ток ≈ около Ма сса 1 кг = 2,205 фунта
DC постоянный ток = ра вно 1 г = 0,03527 унции
A а мпер % процент Плотность 1 кг/см³ = 8,3454 фунта /га ллон (США)
Ач а мпер-ча с Ú промилле 1 кг/см³ = 0,03613 фунта /куб. дюйм
Гц ча стота  (герц) ≥ больше или ра вно Сила 1 Н = 0,10197 кгс

nc
ра змыка ющий конта кт  
(норма льно за мкнутый)

≤ меньше или ра вно Да вление 1 ба р = 14,5 фунта /кв. дюйм

no
за мыка ющий конта кт  
(норма льно ра зомкнутый)

мм2 ква дра тный миллиметр Темпера тура °C = (°F – 32) x 5/9

об/мин-1 оборотов в минуту Мощность 1 кВт = 1,34109 л. с.
Ускорение 1 м/с² = 3,28084 фута /с²
Скорость 1 м/с = 3,28084 фута /с

1 м/с = 2,23694 мили/ча с
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1. Указания по технике 
безопасности

1.1 Общие указания по безопасности

 ○ Эксплуа тирующа я орга низа ция должна  

га ра нтирова ть, что это руководство 

прочита ли все лица , которым поруче-

но выполнение ра бот с изделием или 

которые осуществляют на дзор и ин-

структа ж ука за нного круга  лиц. Кроме 

того, эксплуа тирующа я орга низа ция 

обяза на  обеспечить полное понима ние 

содержимого руководства  персона -

лом. За прещено вводить изделия в 

эксплуа та цию или эксплуа тирова ть их 

без предва рительного озна комления с 

да нным руководством.

 ○ Руководство должно быть сохра нено 

для да льнейшего использова ния. 

 ○ Описа нные изделия изготовлены в 

соответствии с а ктуа льным уровнем 

техники. Одна ко при их использова нии 

не по на зна чению могут возникнуть 

опа сности, ведущие к тра вма м людей и 

ма териа льному ущербу. 

1.2 Основные правила обращения с 
изделием

 ○ Изделие может использова ться только 

при соблюдении всех мер предосто-

рожности, в технически испра вном 

состоянии и в соответствии со све-

дениями, содержа щимися в да нном 

руководстве.

 ○ Необходимо озна комиться с функциями 

и принципом действия изделия. Не-

обходимо соблюда ть ука за нные эта пы 

монта жа  и упра вления, а  та кже их 

последова тельность.

 ○ При на личии призна ков неиспра вности 

или непра вильно выполненного монта -

жа /эксплуа та ции необходимо уточнить 

да нные пункты. До выяснения эксплуа -

та ция за прещена .

 ○ Необходимо немедленно устра нять 

неиспра вности, которые могут отри-

ца тельно повлиять на  безопа сность 

ра боты. В дополнение к на стоящему 

руководству необходимо соблюда ть 

и применять предписа нные за коно-

да тельством пра вила  по предотвра -

щению несча стных случа ев и за щите 

окружа ющей среды.

 ○ За преща ется допуска ть посторонних 

лиц в зону выполнения ра бот.

 ○ Необходимо носить средства  индиви-

дуа льной за щиты.

 ○ Необходимо соблюда ть все пра вила  

техники безопа сности и внутрипроиз-

водственные инструкции, ка са ющиеся 

соответствующего вида  деятельности.

 ○ Необходимо четко определить и со-

блюда ть сферы ответственности за  

ра зличные ра бочие опера ции. Невыяс-

ненные вопросы предста вляют суще-

ственную угрозу для безопа сности.

 ○ За преща ется снима ть, изменять или 

выводить из строя за щитные и предо-

хра нительные устройства , необходимо 

регулярно проверять их ра ботоспособ-

ность и комплектность.

 ○ Если требуется демонтирова ть за щит-

ные и предохра нительные устройства , 

их необходимо уста новить сра зу после 

за вершения ра бот и убедиться в их 

ра ботоспособности.
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1.3 Использование по назначению

Пода ча  сма зочных ма териа лов в пре-

рывистом режиме согла сно ука за нным в 

да нном руководстве требова ниям, техни-

ческим ха ра ктеристика м и предельным 

зна чениям.

Ра зреша ется использова ть только ра бочие 

среды, допущенные к применению для 

да нных моделей а грега та . Неподходящие 

ра бочие среды могут привести к выходу 

а грега тов из строя и возможному серьез-

ному ма териа льному ущербу или тра вма м 

людей. В случа е использова ния синтети-

ческих и биора зла га емых ма сел или сма -

зок требуется предва рительно получить 

ра зрешение от компа нии SKF Lubrication 

Systems Germany GmbH. 

Использова ние ра зрешено только 

профессиона льным пользова телям в 

ра мка х коммерческой и экономической 

деятельности.

1.4 Прогнозируемое неправильное 
использование

Строго за преща ется использова ние, от-

лича ющееся от ука за нного в на стоящем 

руководстве, что особенно относится к 

следующим вида м использова ния:

 ○ за  предела ми ука за нного диа па зона  

ра бочих темпера тур;

 ○ не ука за нных эксплуа та ционных 

ма териа лов;

 ○ без соответствующего кла па на  огра ни-

чения да вления;

 ○ в непрерывном режиме ра боты;

 ○ в зона х с а грессивными, коррозионны-

ми вещества ми (на пример, в а тмосфере 

с большой концентра цией озона ); 

 ○ Возникшие неиспра вности необходимо 

устра нять с учетом сфер ответствен-

ности. При возникновении неиспра в-

ностей, выходящих за  ра мки сферы 

ответственности, необходимо неза мед-

лительно сообщить о них непосред-

ственному руководству.

 ○ Ка тегорически за преща ется исполь-

зова ть компоненты центра лизова нной 

системы сма зки в ка честве опоры для 

ног / ступени.

 ○ в зона х с вредным излучением (на при-

мер, ионизирующим);

 ○ для пода чи, переда чи или созда ния 

за па сов опа сных ма териа лов и смесей 

та ких ма териа лов согла сно Прило-

жению I, ча сти 2–5 Регла мента  по 

кла ссифика ции, ма ркировке и упа -

ковке химических веществ и смесей 

(ЕС 1272/2008), которые помечены 

зна ка ми опа сности от GHS01 до GHS09;

 ○ для пода чи, переда чи или созда ния 

за па сов га зов, сжиженных га зов, ра с-

творенных га зов, па ров и жидкостей, 

да вление па ра  в которых при допусти-

мой ма ксима льной ра бочей темпера -

туре более чем на  0,5 ба р превыша ет 

ста нда ртное а тмосферное да вление 

(1013 мба р);

 ○ для пода чи, переда чи или созда ния 

за па сов сма зочных ма териа лов, содер-

жа щих ра створители;

 ○ в а тмосфере взрывоопа сных га зов и 

па ров, темпера тура  воспла менения 

которых меньше 125 % ма ксима льной 

темпера туры поверхности;
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 ○ в присутствии взрывоопа сной пыли, 

минима льна я темпера тура  воспла ме-

нения и темпера тура  тления которой 

меньше 150 % ма ксима льной темпера -

туры поверхностей;

 ○ в другой, более критичной зоне 

взрывоза щиты;

 ○ с отсутствующим, поврежденным или 

дополнительно непра вильно на не-

сенным ла кокра сочным покрытием. 

Ла кокра сочное покрытие должно соот-

ветствова ть требова ниям ста нда ртов, 

предусмотренных для Директивы ATEX.

1.5 Окраска пластмассовых деталей

За преща ется окра шива ть пла стма ссовые 

дета ли и уплотнения описа нных изделий. 

Перед окра шива нием ма шины, в которой 

уста новлено изделие, соответствующие 

дета ли необходимо демонтирова ть или 

полностью за крыть клейким ма териа лом.

1.6 Изменение конструкции изделия

Са мовольное внесение изменений в 

конструкцию и переоборудова ние могут 

непредска зуемо повлиять на  безопа с-

ность ра боты. Поэтому са мовольное 

внесение изменений и переоборудова ние 

за прещены.

1.7 Запрет определенных действий

Вследствие источников возможных не-

испра вностей, которые не могут быть 

обна ружены пользова телем, или согла сно 

за конода тельным требова ниям следую-

щие виды деятельности должны осущест-

вляться только сотрудника ми производи-

теля или уполномоченными лица ми:

 ○ ремонт, изменение конструкции 

привода .

 ○ за мена  поршней на сосных элементов 

или внесение в них изменений.

1.8 Испытания и проверки перед 
поставкой

Перед поста вкой были проведены следу-

ющие испыта ния и проверки:

 ○ проверки безопа сности и 

ра ботоспособности;

 ○ в случа е изделий с электрическим 

приводом: электрические испыта ния 

согла сно ста нда рта м DIN EN 60204-1, 

VDE 0113-1;

 ○ для взрывоза щищенных изделий: ис-

пыта ния согла сно требова ниям Дирек-

тивы ATEX.
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1.9 Дополнительно действующая 
документация

В дополнение к да нному руководству со-

ответствующа я целева я группа  должна  

соблюда ть следующие документы:

 ○ производственные инструкции, ра зре-

шительную документа цию; 

 ○ па спорт безопа сности используемого 

сма зочного ма териа ла .

При необходимости:

 ○ проектировочную документа цию;

 ○ в руководства х поста вщиков 

комплектующих;

 ○ руководства  к другим компонента м для 

монта жа  центра лизова нной системы 

сма зки.

 ○ прочих ва жных документа х для монта -

жа  изделия в ма шину, уста новку. 

 ○ документ о взрывоза щите, под-

готовленный эксплуа тирующей 

орга низа цией.

1.10 Маркировка на изделии

Сим-

вол

Описание Номер для 

заказа

Кол-во

Стрелка , ука зыва юща я на  на пра в-

ление вра щения двига теля

24-1826-2570

1 комплект, состоя-

щий из 1 на клейки 

со стрелкой и 

10 на клеек с обо-

зна чением «PE»

Клемма  выра внива ния потенциа -

лов (PE)

Возможность за щемления 
(при открытой емкости) 44-1826-3096 1

Стрелка , ука зыва юща я на  

на пра вление вра щения;

Клемма  PE
Клемма  PE

Рис.1  Размещение предупреждающих табличек
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1.11 Указания по заводской табличке

На  за водской та бличке ука за ны ва жные 

па ра метры, на пример, на именова ние мо-

дели, номер для за ка за  и т. д.

Чтобы предотвра тить утерю да нных све-

дений, если текст на  за водской та бличке 

ста нет нера зборчивым, необходимо за пи-

са ть эти па ра метры в руководство.

Модель 76

KW/JJXYZ

SKF Lubrication Systems Germany GmbH

Made in Germany

-15 °C < Ta < +40°C

EX

1.12 Указание по маркировке CE

Ма ркировка  CE выполняется согла сно тре-

бова ниям применяемых директив:

 ○ 2014/34/EU Директива  ATEX

 ○ 2014/30/EU  
Директива  об электрома гнитной 
совместимости

 ○ 2011/65/EU  

(RoHS II) Директива  об огра ничении 

использова ния определенных опа сных 

ма териа лов в эклектических и элек-

тронных устройства х

Ука за ние по Директиве о низковольтном 

оборудова нии 2014/35/EU

Требова ния к за щите Директивы о низ-

ковольтном оборудова нии 2014/35/ЕU 

соблюда ются согла сно Приложению II, 

п. 1.2.7, Директивы ATEX 2014/34/EU.

Ука за ние по Директиве о на порном обору-

дова нии 2014/68/EU 

На  основа нии своих ха ра ктеристик да н-

ное изделие не достига ет предельных 

зна чений, ука за нных в ста тье 4, па ра -

гра фе 1, пункте (a), подпункте (ii) и со-

гла сно ста тье 1, литере f исключено из 

обла сти действия Директивы о на порном 

оборудова нии 2014/68/ЕС.
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1.13 Круг лиц, имеющих полномочия на 
использование оборудования

1.13.1 Пользователь

 

Лицо, которое на  основа нии полученного 

обучения, зна ний и опыта  в состоянии вы-

полнять функции и действия, связа нные с 

норма льным режимом ра боты. Сюда  отно-

сится та кже предотвра щение возможных 

опа сностей, которые могут возникнуть в 

процессе эксплуа та ции.

1.13.2 Квалифицированный механик

 

Лицо с соответствующим профессиона ль-

ным обра зова нием, зна ниями и опытом, 

которое может ра спозна ть и предотвра -

тить опа сности, возникновение которых 

возможно при тра нспортировке, монта же, 

вводе в эксплуа та цию, эксплуа та ции, 

техническом обслужива нии, ремонте и 

демонта же.

1.13.3 Квалифицированный электрик

 

Лицо с соответствующим професси-

она льным обра зова нием, зна ниями и 

опытом, которое может ра спозна ть и 

предотвра тить опа сности, исходящие от 

электричества .

1.13.4 Специалист по ремонту и 
техническому обслуживанию во 
взрывоопасных зонах

Лицо, ква лифика ция, профессиона льное 

обра зова ние, обучение и опыт которого 

позволяют ра спозна ва ть риски и возмож-

ные угрозы при ра боте с устройством или 

его компонента ми во взрывоопа сных зона х 

и принима ть необходимые меры для их 

предотвра щения. Этот специа лист вла де-

ет зна ниями о ра зных вида х воспла мене-

ния, метода х монта жа  и кла ссифика циях 

зон. Он зна ет пра вила  и предписа ния, 

действующие для его деятельности и 

взрывоза щиты, в ча стности, Директивы 

ATEX 2014/34/EU и 1999/92/EС.

1.14 Инструктаж монтажников сторонних 
организаций

Перед на ча лом ра боты эксплуа тирующа я 

орга низа ция обяза на  проинформирова ть 

монта жников сторонних орга низа ций о 

подлежа щих соблюдению производ-

ственных пра вила х техники безопа сности, 

действующих предписа ниях по предот-

вра щению несча стных случа ев, а  та кже о 

функциях ма шины, в которую уста на вли-

ва ется изделие, и о ее за щитных устрой-

ства х и приспособлениях.

1.15 Предоставление средств 
индивидуальной защиты

 

Эксплуа тирующа я орга низа ция обяза на  

предоста вить средства  индивидуа льной 

за щиты в соответствии с местом ра боты и 

ее целью. При выполнении ра бот во взры-

воопа сной а тмосфере к та ким средства м 

та кже относятся одежда  и инструменты, 

за щищенные от электроста тических ра з-

рядов (ЭСР). 
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1.16 Эксплуатация

При вводе в эксплуа та цию и во время 

эксплуа та ции необходимо соблюда ть 

следующее:

 ○ соблюда ются все сведения, изложен-

ные в на стоящим руководстве, а  та кже 

сведения, ука за нные в поста вленной в 

комплекте документа ции;

 ○ все за коны и предписа ния, которые 

должны соблюда ться эксплуа тирую-

щей орга низа цией.

1.17 Отключение в случае аварии

Отключение в случа е а ва рии выполняется 

следующим обра зом:

 ○ выключение ма шины, в которой уста -

новлено изделие;

 ○ при необходимости посредством а ва -

рийного выключа теля ма шины, в кото-

рой уста новлено изделие.

 ○ Перед выполнением ра бот необходимо 

отключить электропита ние и сбросить 

да вление из изделия, а  та кже ма шины, 

в которую уста на влива ется изделие, и 

за блокирова ть их от включения посто-

ронними лица ми. 

 ○ Приняв соответствующие меры, необ-

ходимо убедиться в том, что подвиж-

ные, неза крепленные дета ли за блоки-

рова ны во время выполнения ра бот и 

не предста вляют угрозы для здоровья 

в результа те непредна меренного 

перемещения.

 ○ Изделие монтируется только за  преде-

ла ми ра бочей зоны подвижных дета лей 

на  доста точно большом ра сстоянии от 

источников тепла  и холода . Недопу-

стимо ухудшение ра ботоспособности 

или повреждение других а грега тов 

ма шины, тра нспортного средства  в ре-

зульта те монта жа .

 ○ Необходимо просушить или соответ-

ствующим обра зом огра дить вла жные, 

скользкие поверхности.

1.18 Транспортировка, монтаж, 
техническое обслуживание, 
неисправности, ремонт, вывод из 
эксплуатации, утилизация

 ○ Все за действова нные лица  должны 

быть проинформирова ны о проведении 

да нных ра бот перед на ча лом их выпол-

нения. Необходимо соблюда ть произ-

водственные меры предосторожности и 

ра бочие инструкции.

 ○ Необходимо использова ть для тра нс-

портировки только подходящие тра нс-

портные и подъемные устройства , а  

та кже подходящие пути.

 ○ Во время ра бот по техническому обслу-

жива нию и ремонту возможны огра ни-

чения вследствие высоких или низких 

темпера тур (на пример, изменение теку-

чести сма зочного ма териа ла ). Поэтому 

ра боты по техническому обслужива нию 

и ремонту должны предпочтитель-

но производиться при комна тной 

темпера туре.
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 ○ Необходимо соответствующим обра -

зом огра дить горячие или холодные 

поверхности.

 ○ Ра боты с электрическими компонен-

та ми должны выполняться только 

ква лифицирова нными электрика ми. 

Необходимо соблюда ть время, требу-

емое для ра зряда  а ккумулирова нной 

электрической энергии. 

 ○ Ра боты с электрическими компонента -

ми должны выполняться только в обе-

сточенном состоянии и с использова ни-

ем инструментов, предна зна ченных для 

та ких ра бот.

 ○ Подключение электрооборудова ния 

необходимо выполнять только в со-

ответствии с да нными действующей 

схемы соединений при соблюдении 

соответствующих предписа ний, а  та кже 

местных условий подключения.

 ○ За преща ется бра ться мокрыми или 

вла жными рука ми за  ка бели или элек-

трические компоненты.

 ○ За преща ется использова ть перемычки 

для обхода /вместо предохра нителей. 

Неиспра вные предохра нители следует 

всегда  за менять предохра нителями 

та кого же типа .

 ○ Необходимо обеспечить на длежа щее 

за земление изделия.

 ○ Сверление необходимых отверстий 

должно выполняться только в дета -

лях, не являющихся критическими 

или несущими. Следует использова ть 

имеющиеся отверстия. За преща ется 

поврежда ть линии и ка бели при свер-

лении отверстий.

 ○ Необходимо учитыва ть возможные ме-

ста  перетира ния. Следует обеспечить 

соответствующую за щиту компонентов.

 ○ Все используемые компоненты должны 

быть ра ссчита ны на : 

- ма ксима льное ра бочее да вление; 

- ма ксима льную / минима льную темпе-

ра туру окружа ющей среды; 

- пода ва емый сма зочный ма териа л; 

- необходимую зону ATEX; 

- условия эксплуа та ции и окружа ющей 

среды в месте использова ния.

 ○ Все дета ли не должны подверга ться 

на грузка м в виде скручива ния, среза  

или изгиба ния.

 ○ Перед применением дета ли необходи-

мо проверить на  на личие за грязнений и 

при необходимости очистить.

 ○ Перед монта жом необходимо за пол-

нить все сма зочные линии сма зочным 

ма териа лом. Это облегчит последую-

щий выпуск воздуха  из системы.

 ○ Необходимо соблюда ть ука за нные 

моменты за тяжки. При за тяжке следует 

использова ть отка либрова нный дина -

мометрический ключ.

 ○ При выполнении ра бот с тяжелыми де-

та лями необходимо использова ть под-

ходящие грузоподъемные устройства .

 ○ За преща ется допуска ть перепутыва ние 

или неверную сборку демонтирова нных 

дета лей. Необходимо на нести на  дета -

ли соответствующую ма ркировку.
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1.19 Первичный ввод в эксплуатацию, 
ежедневное включение

 

Убедиться в соблюдении следующих 

требова ний:

 ○ все предохра нительные устройства  в 

на личии и на ходятся в ра ботоспособ-

ном состоянии;

 ○ все соединения выполнены на длежа -

щим обра зом;

 ○ все дета ли уста новлены пра вильно;

 ○ все предупрежда ющие та блички на  

изделии на ходятся в комплектном, 

хорошо видимом и неповрежденном 

состоянии;

 ○ нечита емые или отсутствующие пре-

дупрежда ющие та блички необходимо 

немедленно за менить.

1.20 Чистка

 ○ Опа сность возникновения пожа ра  

вследствие применения горючих чи-

стящих средств. Использова ть только 

негорючие чистящие средства , подхо-

дящие для цели применения.

 ○ Не использова ть а грессивные чистя-

щие средства .

 ○ Тща тельно уда лять оста тки чистящих 

средств с изделия.

 ○ Не использова ть па роструйные устрой-

ства  или очистители высокого да вле-

ния. Опа сность повреждения электри-

ческих дета лей.

 ○ Соблюда ть требова ния степени 

за щиты IP.

 ○ За преща ется проводить ра боты по 

очистке токопроводящих дета лей.

 ○ Вла жные уча стки необходимо пометить 

соответствующим обра зом.
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1.21 Специальные указания по технике безопасности для взрывозащиты

 ○ Во взрывоопа сных зона х за преща ется 

появление источников воспла менения, 

на пример, искр, открытого пла мени или 

горячих поверхностей.

 ○ Необходимо через регулярные интер-

ва лы проверять изделие на  на личие 

повреждений, которые могут привести 

к воспла менению.

 ○ Темпера тура  воспла менения сма зочно-

го ма териа ла  должна  быть минимум на  

50 K выше ма ксима льной темпера туры 

поверхностей компонентов.

 ○ Необходимо использова ть только та кие 

инструменты и одежду, которые ра зре-

шены для применения во взрывоопа с-

ных зона х (за щищенные от электроста -

тического ра зряда ).

 ○ Ра боты по тра нспортировке, монта жу и 

ремонту, а  та кже ра боты с электриче-

скими компонента ми ра зреша ется вы-

полнять только при га ра нтии отсутствия 

взрывоопа сной а тмосферы. 

 ○ Ремонт или изменения конструкции 

взрывоза щищенных ма шин ра зреша -

ется выполнять только в ма стерской, 

сертифицирова нной уполномоченным 

орга ном и получившей ра зрешение 

от производителя. Если эти ра боты 

осуществляются не са мим производи-

телем, выполненный ремонт должен 

быть принят и письменно подтвержден 

сертифицирова нным экспертом. О 

выполнении ремонта  должна  инфор-

мирова ть соответствующа я та бличка  со 

следующими сведениями: 

- да та ; 

- компа ния-исполнитель; 

- вид ремонта ; 

- при необходимости отметка  эксперта .

 ○ Полученные при тра нспортировке 

повреждения могут привести к потере 

взрывоза щиты. При на личии за метных 

тра нспортных повреждений изделие 

за преща ется монтирова ть или вводить 

в эксплуа та цию.

 ○ Необходимо всегда  действова ть та ким 

обра зом, чтобы предотвра тить возмож-

ность взрыва .

 ○ Перед на ча лом ра бот во взрывоопа с-

ных зона х необходимо получить у экс-

плуа тирующей орга низа ции письмен-

ное ра зрешение на  проведение та ких 

ра бот. За преща ется допуска ть посто-

ронних лиц в зону выполнения ра бот 

 ○ Необходимо убедиться в том, что все 

ча сти взрывоза щиты на ходятся в ком-

плектном и ра ботоспособном состоя-

нии. Если не исключено несоблюдение 

этого требова ния, следует выключить 

ма шину и немедленно проинформиро-

ва ть непосредственного руководителя.

 ○ Ка тегорически за преща ется деа ктиви-

рова ть, изменять или обходить устрой-

ства  и приспособления, обеспечива ю-

щие взрывоза щиту.



1

- 19 -
951-180-076-RU

Версия 02

RU1. Указания по технике безопасности

 ○ Все дета ли системы за земления долж-

ны быть в на личии в на длежа щем со-

стоянии и подсоединены к ма шине, на  

которой уста новлено изделие.

 ○ В случа е демонта жа  тра нспортировоч-

ных проушин после уста новки соответ-

ствующие резьбовые отверстия долж-

ны быть за крыты согла сно требова ниям 

степени за щиты.

 ○ Обра ща ться с ма териа ла ми необхо-

димо та ким обра зом, чтобы исключить 

возникновение искр, скольжение, 

трение или столкновение. При необхо-

димости ма териа лы следует за крыть с 

помощью подходящих средств.

 ○ Ка тегорически за преща ется ра зъеди-

нять штекерные соединения под элек-

трическим на пряжением. Штекерные 

соединения должны быть за щищены от 

отсоединения рука ми с помощью пре-

доста вленных крепежных за жимов

 ○ Следует предусмотреть устройство для 

контроля уровня за полнения

 ○ Эксплуа тирующа я орга низа ция обя-

за на  обеспечить контроль уровня с 

высокой степенью безопа сности и 

на дежности.

 ○ Эксплуа тирующа я орга низа ция должна  

тща тельно проверить, ведет ли эксплу-

а та ция без устройства  сигна лиза ции 

об отсутствии сма зки к возникновению 

новых опа сностей (на пример, из-за  на -

грева  подшипниковых узлов на  ма шине 

до диа па зона  темпера туры воспла ме-

нения). Если та кие ситуа ции невозмож-

но на дежно исключить, необходимо 

предусмотреть на личие устройства  

сигна лиза ции об отсутствии сма зки или 

принять соответствующие орга низа ци-

онные меры для контроля темпера туры 

подшипниковых узлов 

 ○ Избега ть появления скоплений пыли 

и немедленно устра нять их. Отложе-

ния пыли имеют теплоизолирующие 

свойства , а  подъем пыли в воздух 

способствует созда нию взрывоопа сной 

а тмосферы.

 ○ Изделие должно быть подсоединено к 

системе молниеза щиты эксплуа тирую-

щей орга низа ции.

 ○ Все дета ли необходимо регулярно 

проверять на  на личие коррозии. По-

ра женные коррозией дета ли подлежа т 

за мене.

 ○ Ра спределительные коробки должны 

быть плотно за крыты, а  ка бельные 

са льники на длежа щим обра зом 

герметизирова ны

 ○ Дополнительные электрические кон-

трольные устройства  должны быть 

прочно подсоединены и пра вильно 

отрегулирова ны.

 ○ В за висимости условий эксплуа та ции 

проверить изделие на  на личие по-

вреждений, которые могут созда ва ть 

опа сность воспла менения, а  та кже на  

пра вильность ра боты. Проверка  долж-

на  выполняться ка к минимум через 

ка ждые 12 месяцев.

 ○ Темпера тура  воспла менения а тмосфе-

ры взрывоопа сных га зов и па ров долж-
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1.23 Эксплуатация во 
взрывозащищенных зонах

Эксплуа та ция ра зрешена  только при 

соблюдении:

 ○ всех сведений, ука за нных в да нном 

руководстве, а  та кже сведений, ука -

за нных в поста вленной в комплекте 

документа ции;

1.22 Аннулирование сертификата ATEX

Сертифика т ATEX на  да нное изделие а нну-

лируется вследствие:

 ○ использова ния не по на зна чению;

 ○ са мовольного изменения конструкции;

 ○ использова ния за па сных ча стей и ком-

понентов, не являющихся оригина ль-

ными за па сными ча стями и компонен-

та ми компа нии SKF;

 ○ несоблюдения да нного руководства , 

а  та кже поста вленной в комплекте 

документа ции;

на  быть на  125 % больше ма ксима льной 

темпера туры поверхностей.

 ○ Минима льна я темпера тура  воспла -

менения и темпера тура  тления име-

ющейся пыли должна  быть на  150 % 

больше ма ксима льной темпера туры 

поверхностей.

 ○ использова ния не ука за нных эксплуа -

та ционных ма териа лов;

 ○ несоблюдения предписа нных интер-

ва лов технического обслужива ния и 

ремонта ;

 ○ эксплуа та ции с поврежденным, от-

сутствующим или непра вильно на -

несенным ла кокра сочным покрытием, 

которое не соответствует требова ниям 

ста нда ртов, предусмотренных для 

ATEX.

 ○ всех за конов и предписа ний, которые 

должны соблюда ться эксплуа тирую-

щей орга низа цией;

 ○ ука за ний по взрывоза щите согла сно 

Директиве 1999/92/EU (ATEX 137);

 ○ сертифика та  ATEX.

1.24 Маркировка взрывозащиты

Ма ркировка  взрывоза щиты на ходится в 

за явлении о соответствии и на  за водской 

та бличке.
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1.25 Обязательства эксплуатирующей 
организации

1.25.1 Определение возможных 
опасностей

 

Эксплуа тирующа я орга низа ция обяза на  

определить все опа сности, возника ющие 

вследствие интегра ции в вышестоящую 

ма шину, а  та кже опа сности в месте приме-

нения этой ма шины и принять необходи-

мые меры для обеспечения безопа сности и 

за щиты здоровья.

1.25.2 Меры по взрывозащите

 

На  основа нии комплексной оценки ра бо-

чего места  эксплуа тирующа я орга низа ция 

га ра нтирует, что оборудова ние и весь 

монта жный ма териа л подходят для экс-

плуа та ции во взрывоопа сных зона х и они 

смонтирова ны, подсоединены и эксплуа -

тируются та ким обра зом, чтобы исключить 

любую возможность взрыва .

Если во взрывоопа сных зона х осуществля-

ются измерения, ра сширения и / или пере-

оборудова ние, эксплуа тирующа я орга ни-

за ция принима ет требуемые меры, чтобы 

обеспечить соответствие этих изменений, 

ра сширений или переоборудова ния мини-

ма льным требова ниям к взрывоза щите.

Эксплуа тирующа я орга низа ция

 ○ документирует меры по взрывоза щите;

 ○ помеча ет взрывоопа сные зоны;

 ○ ра зра ба тыва ет письменные производ-

ственные инструкции;

 ○ проводит подбор подходящих 

сотрудников;

 ○ обеспечива ет доста точный и сора змер-

ный инструкта ж сотрудников по вопро-

са м взрывоза щиты;

 ○ использует систему ра зрешений для 

опа сных видов деятельности, а  та кже 

для та ких видов деятельности, которые 

могут привести к опа сным ситуа циям 

вследствие вза имодействия с другими 

ра бота ми;

 ○ проводит требуемые проверки, испыта -

ния и контрольные мероприятия;

 ○ обеспечива ет использова ние только 

оригина льных за па сных ча стей.
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 ○ объем и гра ницы сферы деятельности 

и ответственности соответствующего 

круга  лиц;

 ○ поведение согла сно пра вила м техники 

безопа сности и поведение в чрезвы-

ча йной ситуа ции;

 ○ предотвра щение опа сностей при обра -

щении с изделием и ма шиной, в кото-

рой уста новлено изделие;

 ○ зна чение предупрежда ющих ука за ний, 

предупрежда ющих та бличек;

 ○ обра щение с эксплуа та ционными ма те-

риа ла ми и чистящими средства ми;

 ○ при необходимости — использова ние 

и проверка  средств индивидуа льной 

за щиты.

Проведение да нного инструкта жа  под-

лежит документирова нию, инструкта ж 

должен проводиться регулярно. Новый 

персона л ра зреша ется допуска ть к ра боте 

с ма шиной только под на дзором и руко-

водством опытного персона ла . 

При необходимости к руководству по 

эксплуа та ции производителя ма шины, в 

которой уста новлено изделие, (за ка зчику 

компа нии SKF) должны быть приложены 

имеющиеся соответствующие «Особые 

условия» относящиеся к комплектующим 

дета лям.

1.25.4 Обязательность инструктажа и 
обеспечения квалификации

Эксплуа тирующа я орга низа ция чет-

ко определяет сферы ответственности 

персона ла  для эксплуа та ции, монта жа  

и ремонта . Перед первичным вводом в 

эксплуа та цию с учетом соответствующей 

сферы деятельности и ответственности 

эксплуа тирующа я орга низа ция обяза на  

посредством пра ктического обучения 

по пра вильному обра щению с ма шиной 

проинструктирова ть всех лиц, имеющих 

ра зрешение на  та кого рода  ра боты.

Минима льный объем инструкта жа :

 ○ кла ссифика ция зон; 

1.25.3 Предоставление необходимой 
информации

 

Эксплуа тирующа я орга низа ция обяза на  

обеспечить доступ к руководства м, необ-

ходимым для выполнения соответствую-

щей деятельности, для всех лиц, которым 

поручена  эксплуа та ция, техническое об-

служива ние и ремонт. 

Она  обяза на  проверить, что да нные 

лица  прочита ли и поняли необходимые 

руководства .

То же са мое относится ко всем релева нт-

ным па спорта м безопа сности ма териа лов, 

производственным инструкциям, пра ви-

ла м техники безопа сности, инструкциям 

поста вщиков комплектующих дета лей и 

эксплуа та ционных ма териа лов.

В за висимости от орга низа ции производ-

ства  соответствующие руководства  долж-

ны быть доступны другим лица м / отдела м 

предприятия.
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1.26 Остаточные опасности

Оста точна я опа сность
Возможность во 

время ча сти жиз-
ненного цикла

Предотвра щение / устра нение

Тра вмы / ма териа льный ущерб из-за  
па дения поднятых дета лей

A, B, C, G, H, K
Посторонним вход воспрещен. За преща ется на ходиться под поднятыми дета лями. Ис-
пользова ть для подъема  дета лей подходящие и проверенные подъемные устройства .

Тра вмы / ма териа льный ущерб из-за  
опрокидыва ния или па дения изделия 
вследствие несоблюдения ука за нных 
моментов за тяжки

B, C, G
Соблюда ть ука за нные моменты за тяжки. За креплять изделие только на  компонента х с 
доста точной несущей способностью. Если моменты за тяжки не ука за ны, необходимо ру-
ководствова ться зна чениями для винтов кла сса  прочности 8.8 с учетом ра змера  винтов. 

Тра вмы / ма териа льный ущерб из-
за  пора жения электрическим током 
вследствие повреждения соедини-
тельного ка беля

B, C, D, E, F, G, H

Проверить соединительный ка бель перед первым использова нием, а  за тем регулярно 
проверять его на  на личие повреждений. Не ра змеща ть ка бель на  подвижных дета лях 
или в места х, где возможно перетира ние. Если это невозможно, использова ть спира ли 
для за щиты от перегиба ния или за щитные трубы.

Тра вмы / ма териа льный ущерб из-за  
пролитого или вытекшего сма зочного 
ма териа ла

B, C, D, F, G, H, K

Проявлять осторожность при за полнении емкости и при подсоединении или отсоеди-
нении сма зочных линий. Использова ть только гидра влические резьбовые соединения 
и сма зочные линии, соответствующие ука за нным зна чениям да вления. Не ра змеща ть 
сма зочные линии на  подвижных дета лях или в места х, где возможно перетира ние. Если 
это невозможно, использова ть гибкие шла нги или спира ли для за щиты от перегиба ния и 
за щитные трубы.

Ча сть жизненного цикла : A = тра нспортировка , B = монта ж, C = первое включение, D = эксплуа та ция, E = очистка , F = техническое обслужива ние,  
G = устра нение неиспра вностей, ремонт, H = вывод из эксплуа та ции, K = утилиза ция
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1.27 Остаточные опасности ATEX

Оста точна я опа сность
Возможность во время 

ча сти жизненного цикла
Предотвра щение / устра нение

Использова ние во взрывоопа сной 
а тмосфере без проверки устройства  
выра внива ния потенциа лов на  элек-
трическую проводимость

C, D, G

Необходимо проверять устройство выра внива ния потенциа лов на  электрическую 
проводимость перед первичным вводом в эксплуа та цию, после ка ждого ремонта  
и дополнительно через регулярные интерва лы, определяемые эксплуа тирующей 
орга низа цией

Использова ние с поврежденным, не-
пра вильным или отсутствующим ла ко-
кра сочным покрытием

C, D, E, F, G
Перед первичным вводом в эксплуа та цию и после него регулярно проверять ла ко-
кра сочное покрытие; при необходимости поручить уполномоченному для этого лицу 
выполнить его ремонт

На грев точек сма зки, к которым не 
пода ется сма зочный ма териа л, до ди-
а па зона  темпера туры воспла менения 
из-за  необна руженной неиспра вности 
в центра лизова нной системе сма зки

C, D, G

Эксплуа тирующа я орга низа ция должна  тща тельно проверить, ведет ли эксплуа -
та ция без соответствующих возможностей детектирова ния к возникновению новых 
опа сностей (на пример, из-за  на грева  подшипниковых узлов на  ма шине, к которым 
не пода ется сма зочный ма териа л, до диа па зона  темпера туры воспла менения). Если 
это невозможно полностью исключить, необходимо предусмотреть подходящие 
ответные меры

На грев компонентов до диа па зона  
темпера туры воспла менения / обра зо-
ва ние взрывоопа сной пылевой а тмос-
феры из-за  подъема  пыли в воздух

C, D, E, F, G
Избега ть появления скоплений пыли или регулярно устра нять их. Выбра ть место 
монта жа  с ка к можно меньшим количеством пыли

Ча сть жизненного цикла : A = тра нспортировка , B = монта ж, C = первое включение, D = эксплуа та ция, E = очистка , F = техническое обслужива ние,  
G = устра нение неиспра вностей, ремонт, H = вывод из эксплуа та ции, K = утилиза ция
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Оста точна я опа сность
Возможность во время 

ча сти жизненного цикла
Предотвра щение / устра нение

Возникновение электроста тических ра зрядов 
или искр из-за  па дения дета лей

C, D, E, F, G
За крепить дета ли от па дения. При необходимости за крыть дета ли, чтобы 
предотвра тить обра зова ние искр

Внесение ка та литических, неста бильных или 
пирофорных ма териа лов во взрывоопа сную 
зону

C, D, E, F, G
Убедиться в том, что во взрывоопа сной зоне отсутствуют та кие ма териа лы. 
Перед использова нием любых ма териа лов необходимо получить ра зреше-
ние эксплуа тирующей орга низа ции

Использова ние ра зделительных усилителей 
с га льва нической ра звязкой, на пример, для 
эксплуа та ции емкостного да тчика  во взрыво-
опа сной зоне

C, D, G
Уста на влива ть ра зделительные усилители с га льва нической ра звязкой толь-
ко за  предела ми взрывоопа сной зоны

Отклонение от монта жного положения. Не-
пра вильна я ра бота  устройства  сигна лиза ции 
об уровне за полнения

C, D, G
Соблюда ть предписа нное монта жное положение (±5°). При необходимости 
испра вить монта жное положение

Использова ние неподходящего сма зочно-
го ма териа ла  для низких темпера тур. При 
низких темпера тура х вследствие высокой 
вязкости возможна  потеря ра ботоспособности 
на соса .

C, D
Использова ть только та кие сма зочные ма териа лы, которые подходят для со-
ответствующих конкретных имеющихся ра бочих темпера тур.

Ча сть жизненного цикла : A = тра нспортировка , B = монта ж, C = первое включение, D = эксплуа та ция, E = очистка , F = техническое обслужива ние,  

G = устра нение неиспра вностей, ремонт, H = вывод из эксплуа та ции, K = утилиза ция
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2. Смазочные материалы

2.1 Общая информация

Сма зочные ма териа лы целена пра вленно 

применяются в соответствии с на зна чени-

ем. Для выполнения поста вленной за да чи 

сма зочные ма териа лы должны соответ-

ствова ть ра зличным требова ниям в ра з-

личной степени. Ва жнейшие требова ния, 

предъявляемые к сма зочным ма териа ла м:

 ○ сокра щение трения и износа ;

 ○ за щита  от коррозии;

 ○ снижение уровня шума ;

 ○ за щита  от за грязнений / проникновения 

посторонних веществ;

 ○ охла ждение (прежде всего для ма сел);

 ○ долговечность (физическа я/ химиче-

ска я ста бильность);

 ○ совместимость с ка к можно большим 

количеством ма териа лов; 

 ○ экономические и экологические 

а спекты.

2.2 Выбор смазочных материалов

С точки зрения компа нии SKF сма зочные 

ма териа лы являются элементом конструк-

ции. Выбор подходящего сма зочного ма -

териа ла  должен осуществляться уже при 

конструирова нии ма шины, на  его основе 

должно происходить проектирова ние цен-

тра лизова нной системы сма зки.

Выбор осуществляет производитель / 

орга низа ция, эксплуа тирующа я ма шину, 

предпочтительно совместно с поста в-

щиком сма зочного ма териа ла  на  основе 

профиля требова ний, определенного кон-

кретной целью применения.

В случа е отсутствия  или недоста точного 

опыта  при выборе сма зочных ма териа лов 

для центра лизова нных систем сма зки сле-

дует обра титься в компа нию SKF. 

Компа ния SKF ока зыва ет помощь своим 

клиента м при выборе подходящих компо-

нентов для пода чи выбра нного сма зочного 

ма териа ла  и при проектирова нии и ра сче-

те центра лизова нной системы сма зки.

Это позволяет предотвра тить возможные 

простои из-за  поломок ма шины или уста -

новки, а  та кже повреждений центра лизо-

ва нной системы сма зки. 

Для изделия можно исполь-

зова ть только ра зрешенные к 

применению сма зочные ма те-

риа лы (см. гла ву «Технические 

ха ра ктеристики»). Непригод-

ные сма зочные ма териа лы мо-

гут привести к выходу изделия 

из строя. 
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За преща ется смешива ть сма -

зочные ма териа лы. Это может 

непредвиденным обра зом 

повлиять на  их пригодность к 

использова нию и тем са мым на  

ра ботоспособность центра лизо-

ва нной системы сма зки.

По причине большого количе-

ства  имеющихся приса док от-

дельные сма зочные ма териа лы, 

которые согла сно техническому 

па спорту изготовителя соответ-

ствуют необходимым требова -

ниям, могут не подходить для 

применения в центра лизова н-

ных система х сма зки (на пример, 

из-за  несовместимости синте-

тических сма зочных веществ и 

конструктивных ма териа лов). 

Во избежа ние этого следует 

использова ть только сма зочные 

ма териа лы, проверенные ком-

па нией SKF. 

2.3 Совместимость материалов

Сма зочные ма териа лы должны быть со-

вместимы со следующими ма териа ла ми:

 ○ ста ль, серый чугун, ла тунь, медь, 

а люминий;

 ○ NBR, FPM, ABS, PA, PU.

2.4 Старение смазочных материалов

В случа е продолжительного простоя 

ма шины перед ее повторным вводом в 

эксплуа та цию необходимо проверить, 

подходит ли сма зочный ма териа л для 

да льнейшего применения по своим хи-

мическим или физическим явлениям ста -

рения. Рекомендуется проводить да нную 

проверку уже после одной недели простоя 

ма шины. 

При на личии сомнений в пригодности 

сма зочного ма териа ла  необходимо за ме-

нить его перед повторным вводом в экс-

плуа та цию и при необходимости провести 

первичную сма зку вручную.

В собственной ла бора тории компа нии SKF 

имеется возможность тестирова ния сма -

зочных ма териа лов на  прока чива емость 

(на пример, синерезис) с целью примене-

ния в центра лизова нных система х сма зки.

При на личии дополнительных вопросов 

относительно сма зочных ма териа лов сле-

дует обра титься компа нию SKF. 

У компа нии SKF можно за просить обзор-

ную информа цию по испыта нным сма зоч-

ным ма териа ла м.

2.5 Смазочные материалы во 
взрывоопасных зонах

Темпера тура  воспла менения 

сма зочного ма териа ла  должна  

быть минимум на  50 K выше 

ма ксима льной темпера туры по-

верхностей компонентов.
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3. Внешний вид, функциональное описание Компоненты агрегата

Поз.            Описание                           

 1 Устройство контроля уровня

 2 Крышка  емкости (с устройством  
  контроля уровня)

 3 Емкость сма зочного ма териа ла  

 4 Прижимной поршень

 5 Лопа сть 

 6 На сосный элемент с кольцевым  
  элементом, второй ряд, на сосные 
  элементы 13–24 

 7 На сосный элемент с кольцевым 
  элементом,  первый ряд, на сосные  
  элементы 1–12

  8 За пра вочный штуцер

 9 Редуктор

  10 Двига тель на соса

 11 Ра спределительна я коробка   
  двига теля на соса

 12 Эксцентриковый ва л

 13 Эксцентрики

 14 Сетча тый фильтр

 15 Конта ктный стержень

3

8

9

6

1

14
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5
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2
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FF    FB

Рис.2  Компоненты агрегата FF-ATEX, FB-ATEX
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Для привода  многома гистра льного на -

сосного а грега та  FF/FB используется 

соответствующий требова ниям ATEX элек-

тродвига тель (10) который через редуктор 

(та кже соответствующий требова ниям 

ATEX (9) вра ща ет эксцентриковый при-

водной ва л (12). 

На  эксцентриковом ва лу (12) на  под-

шипника х уста новлены один (модель FF) 

или два  (модель FB) эксцентрика  (13), 

за крепленные друг на д другом фла нца ми. 

Нижний эксцентрик (ряд 1) упра вляет за -

цепленными за  него поршнями на сосных 

элементов 1–12 (7). Ра сположенный на д 

ним эксцентрик (ряд 2) (модель FB) упра в-

ляет за цепленными за  него поршнями 

на сосных элементов 13–24 (6). 

Та кже на  конце эксцентрикового ва ла  (12) 

уста новлена  лопа сть (5). Она  предна зна -

чена  для пода чи сма зочного ма териа ла  

через ра сположенный в днище емкости 

сетча тый фильтр (14) в ка меру вса сыва ния 

на соса .

Вра ща ющиеся эксцентрики (13) (один для 

FF и два  для FB) принудительно приводят 

в движение за цепленные за  них пода ю-

щие поршни, что га ра нтирует непрерыв-

ный объем пода чи сма зочного ма териа ла .

Диа метр пода ющих поршней на сосных 

элементов (6/7) может соста влять 6, 8 и 

10 мм. Диа па зон объема  пода чи соста в-

ляет  

0,03–0,23 см3 при ма ксима льном ра бочем 

да влении 350, 200 и 125 ба р.  

Емкость (3) может иметь ра зный ра змер и 

за полняется ма слом или пла стичной сма з-

кой. Уста новленный в емкости прижимной 

поршень (4) (в исполнении для пла стичной 

сма зки) выполняет роль скребка , снима я 

сма зочный ма териа л со стенки емкости. 

Этот поршень соединен с конта ктным 

стержнем (15) для устройства  контроля 

уровня (1). 

В за висимости от исполнения устройство 

контроля уровня контролирует следующие 

зна чения: «ма кс. уровень», «предупре-

ждение о ма кс. уровне», «предупреждение 

о мин. уровне» и «мин. уровень». Ана лиз 

этих сигна лов производится системой 

упра вления за ка зчика . 

 

За полнение многома гистра льных на сосных 

а грега тов FF/FB выполняется только через 

за пра вочный штуцер (8), ра змещенный на  

корпусе на соса . 

В ка честве опции возможно осна щение па -

трубка  фильтром с ша ровым кра ном.

На  многома гистра льных на соса х ATEX серии 

FF/FB для пла стичной сма зки на  ка ждом 

на сосном элементе уста новлен кла па н огра -

ничения да вления. 

В отличие от этого, на  исполнениях для ма с-

ла  используется общий кла па н огра ничения 

да вления, соединенный через кольцевую 

линию с на сосными элемента ми.

3.1 Принцип работы многомагистрального насосного агрегата

- см. рис. 2
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3.2 Принцип действия насосного 
элемента

 

Перемещение пода ющего поршня осу-

ществляется принудительно (см. гла ву 3.1 

«Принцип действия многома гистра льного 

а грега та »).  

В положении «ход вса сыва ния» (ка к по-

ка за но на  рисунке) поперечное отверстие 

ра спределительного золотника  (3) за кры-

то. С на ча лом хода  на гнета ния пода ющий 

поршень (1) за крыва ет вса сыва ющее 

отверстие. Всоса нный сма зочный ма тери-

а л в ка мере A да вит на  подпружиненный 

золотник (3). Поперечное отверстие в 

золотнике (3) открыва ется. Сма зочный 

ма териа л поступа ет под да влением че-

рез продольное и поперечное отверстие 

золотника  (3) в ка меру B и оттуда  через 

кольцевой ка на л и обра тный кла па н (5) 

пода ется к выходному отверстию. После 

хода  на гнета ния пода ющий поршень (1) 

на чина ет выполнять ход вса сыва ния. 

При перемещении пода ющего поршня (1) 

золотник (3) возвра ща ется в исходное 

положение под воздействием пружины. 

Вследствие хода  вса сыва ния, который 

соверша ет пода ющий поршень (1), в 

ка мере A 

возника ет пониженное да вление. По-

сле открытия вса сыва ющего отверстия 

сма зочный ма териа л под воздействием 

этого пониженного да вления поступа ет в 

ка меру A.

На сосный элемент подготовлен для сле-

дующего цикла  сма зыва ния.

3.3 Варианты исполнения

Многома гистра льные на сосные а грега ты 

FF и FB имеют следующие ра зличия:

 ○ исполнение для пла стичной сма зки или 

ма сла ;

 ○ вид и ча стота  вра щения привода ; 

 ○ переда точное отношение;

 ○ ра змер емкости  

(FF = 4, 10 кг) (FB = 6, 15, 30 кг);

 ○ количество на сосных элементов,  

FF ма кс. 12, FB ма кс. 24;

 ○ устройство контроля уровня пла стичной 

сма зки или ма сла .

На  основа нии этого обеспечива ются соот-

ветствующие отдельные или общие объе-

мы пода чи, а  та кже ра бочее да вление (см. 

гла ву 4 «Технические ха ра ктеристики»).

- см. рис. 3
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Ка мера  A

Ка мера  B

Пояснения к рис. 3

Поз. Описание 
1 Пода ющий поршень

 2 Ввертный цилиндр

 3 Подпружиненный золотник

 4 Регулировочна я втулка

 5 Кольцевой элемент с обра тным  

  кла па ном

 6 Колпа чкова я га йка  

 7 Кла па н огра ничения да вления

Рис.3  Конструкция насосного элемента
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4. Технические характеристики

Общие ха ра ктеристики

Конструкция на соса многома гиста льный а грега т, число выходов: 1–12 

Монта жное положение вертика льно (стоя)

Место уста новки
≤ 1000 м на д уровнем моря (в за висимости от ха ра ктеристик двига теля), > 1000 м на д уровнем моря по 

за просу

Диа па зон темпера туры окружа ющей среды -15…+40 °C

Объем емкости 4 кг / 10 кг

За полнение через за пра вочный штуцер G 3/8" 

Ма сса  пустого без на сосных элементов FF 04 около 15 кг; FF 10 около 20,5 кг

Ма сса  на сосного элемента  с кольцевым элементом 0,35 кг

Количество на сосных элементов 1–12

Объем пода чи на сосных элементов
Поршень Ú 6 0,027…0,08 см3/ход
Поршень Ú 10 0,077…0,23 см3/ход

Поршень Ú 8 0,050…0,15 см3/ход

Ра бочее да вление на сосных элементов
Поршень Ú 6 ма кс. 350 ба р

Поршень Ú 10 ма кс. 125 ба р 

Поршень Ú 8 ма кс. 200 ба р  

Пода ва емые сма зочные ма териа лы1)
минера льные ма сла  (ба зовые ма сла ) или биора зла га емые на чина я с ISO VG 46 до пла стичных сма зок 

кла сса  3 по NLGI

Ра боча я вязкость (ма сло) ≥ 50…5000 мм2/с

Пенетра ция после перемешива ния (пла стична я сма зка ) > 220 1/10 мм 

Ма кс. гидра влическое да вление < 750 мба р

Доля твердых сма зочных ма териа лов < 5% 

Требова ния к сма зочному ма териа лу согла сно DIN 51825

1) В случае синтетических и биоразлагаемых масел или пластичных смазок требуется разрешение от компании SKF. Чтобы свести к минимуму электростатический заряд 
смазочных материалов, рекомендуется использовать смазочные материалы с высокой электропроводностью (по возможности более 1000 пСм/м при 20 °C).

4.1 Многомагистральный насосный агрегат FF, характеристики исполнения 1M и 2M
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Степень за щиты                                   IP 55 /   двига тель 84-5511-3800: IP65      

Редуктор

Исполнение редуктора  1M червячный редуктор, двухступенча тый переда точные отношения 80:1; 150:1; 300:1; 600:1

Исполнение редуктора  2M червячный редуктор, одноступенча тый переда точное отношение 33:1

Устройства контроля уровня см. сведения в гла ве 6.7

4.1.1 Характеристики двигателя VEM, исполнение «tb» (пыль)

Двигатель (FF), исполнение 1M   -см. за водскую та бличку  Эти сведения относятся к трехфазным двигателям VEM, отклонения по запросу.

Исполнение двигателя  230 В AC / 400 В AC 50 Гц

Модель двигателя
Трехфа зные двига тели с короткоза мкнутым ротором, Standard Efficiency IE1 или Premium Efficiency IE3, двига тели для эксплуа та -
ции в зоне 21 согл. EN 60079-31

Ма ркировка  
взрывоза щиты

II 2D Ex tb IIIC T125 °C Db
Тип взрывоза щиты «t» 

Уровень за щиты устройства  «b»
Конструктивна я 
форма

 IM V18 / B14

С поверхностным охла ждением Фла нец - см. сведения о двига телях ниже

Кла сс изоляции F Непрерывный режим Режим ра боты S1

Диа па зон темпера туры 
окружа ющей среды

-20…+ 40 °C

Степень за щиты IP55 Типора змер - см. сведения о двига телях ниже

.
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Синхронная частота вращения 750 об/мин Исполнение 8-полюсный Standard Efficiency IE1/производитель VEM

Исполнение

ATEX / тип P MB nB B cosB IB IA/IB m Типоразмер/
ФланецATEX = DMT 00 ATEX E 012 X [кВт] [Нм] [м-1] [IEC/EN60034-30-1] [400 В] [кг]

100 % 75 % 50 % A IEC C

2M IE1-KPER 71 K8 Ex II 2D 0,09 1,27 675 - 45,5 42,1 34,8 0,51 0,56 2,1 6,6 71 105

Номер изделия SKF: 84-5510-2800

Синхронная частота вращения 1000 об/мин Исполнение 6-полюсный Standard Efficiency IE1/производитель VEM

Исполнение

ATEX / тип P MB nB B cosB IB IA/IB m
Типоразмер/

ФланецATEX = DMT 00 ATEX E 012 
X

[кВт] [Нм] [м-1] [IEC/EN60034-30-1] [400 В] [кг]

100 % 75 % 50 % A IEC C

1M IE1-KPER 63 K6 Ex II 2D 0,09 0,96 895 IE1- 50,4 46,2 38,4 0,56 0,46 2,5 4,9 63 90

Номер изделия SKF: 84-5510-3800

2M IE1-KPER 71 G6 Ex II 2D 0,25 2,61 915 IE1- 59,6 57,5 49,5 0,55 1,1 2,9 8,3 71 105

Номер изделия SKF: 84-5511-3800

Синхронная частота вращения 1500 об/мин Исполнение 4-полюсный Premium Efficiency IE3/производитель VEM

Исполнение

ATEX / тип P MB nB B cosB IB IA/IB m Типоразмер/
ФланецATEX = IEExU02ATEX1110/29 [кВт] [Нм] [м-1] [IEC/EN60034-30-1] [400 В] [кг]

100 % 75 % 50 % A IEC C

1M IE3-KPR 63 G4 Ex II 2D 0,18 1,22 1405 IE3- 69,9 68,0 62,2 0,70 0,60 4,1 7,1 63 90

Номер изделия SKF: 84-5510-4800
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4.1.2 Характеристики двигателя Siemens, исполнение «tb» (пыль)

Двигатель (FF), исполнение 1M   -см. за водскую та бличку  Эти сведения относятся к трехфазным двигателям Siemens, отклонения по запросу.

Исполнение двигателя  230 В AC / 400 В AC 50 Гц

Модель двигателя
Низковольтный двига тель, короткоза мкнутый ротор, ста нда ртный, двига тели для эксплуа та ции в зоне 21 и 22 согл. 
EN 60079-31

Ма ркировка  
взрывоза щиты

II 2D Ex tb IIIC T125 °C Db Тип взрывоза щиты «tb» пыль
Конструктивна я 
форма

IM B14

Тип взрывоза щиты «t» 

Уровень за щиты устройства  «b»
Фла нец - см. сведения о двига телях ниже

Кла сс изоляции F

Диа па зон темпера туры 
окружа ющей среды

-20…+ 40 °C

Степень за щиты IP65 Типора змер - см. сведения о двига телях ниже

Синхронная частота вращения 1500 об/мин Исполнение 4-полюсный Standard Efficiency/производитель Siemens

Исполнение
ATEX / тип P MB nB B cosB IB IA/IB m Типоразмер/

Фланец[кВт] [Нм] [м-1] [IEC/EN60034-30-1] [400 В] [кг]

100 % 75 % 50 % A IEC C

1M 1LA7063-4AB12-Z+M34 0,18 1,3 1350 58,3 56,8 52,3 0,66 4,10 63 90

Номер изделия SKF: 84-5210-4813
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4.1.3 Характеристики специального двигателя VEM, исполнение «tb» (пыль) 

Исполнение для повышенного диапазона температур

Двигатель (FF), исполнение 1M   -см. за водскую та бличку  Эти сведения относятся к трехфазным двигателям VEM, отклонения по запросу.

Исполнение двига теля  230 В AC / 400 В AC 50 Гц

Модель двига теля
Трехфа зные двига тели с короткоза мкнутым ротором, Standard Efficiency IE1 или Premium Efficiency IE3, двига тели для экс-
плуа та ции в зоне 21 согл. EN 60079-31

Ма ркировка  взрывоза щиты  II 2D Ex tb IIIC T125 °C Db
Тип взрывоза щиты «t» 

Уровень за щиты устройства  «b»

Конструктивна я 

форма
 IM B14K

С поверхностным охла ждением Фла нец
- см. сведения о двига те-

лях ниже

Кла сс изоляции F-155 Непрерывный режим Режим ра боты S1

Диа па зон темпера тур охл. среды -20…+40 °C Диа па зон темпера тур окр. среды -20…50 °C

Степень за щиты IP65 Типора змер
- см. сведения о двига те-

лях ниже

Синхронная частота вращения 1000 об/мин Исполнение 6-полюсный Standard Efficiency ...........IE1/производитель VEM

Исполнение

ATEX / тип P MB nB B cosB IB IA/IB m Типоразмер/
ФланецATEX = DMT 00 ATEX E 012 X [кВт] [Нм] [м-1] [IEC/EN60034-30-1] [400 В] [кг]

100 % 75 % 50 % A IEC C

1M KPR 71 K6 Ex II 2D 0,37 2 915 60 56,5 48 11 85 105

Номер изделия SKF: 84-1711-3852
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Двигатель с тропикостойкой обмоткой для высокой влажности воздуха

Двига тель (FF), исполнение 1M   -см. за водскую та бличку  Эти сведения относятся к трехфа зным двига телям CEMP, отклонения по за просу. 

Исполнение двига теля  400 В AC  ±5 % 50 Гц ±2 %

Модель двига теля
Трехфа зные двига тели с короткоза мкнутым ротором, Standard Efficiency IE1 или Premium Efficiency IE3, двига тели для эксплуа та -
ции в зоне 21 согл. EN 60079-31

Ма ркировка  взрывоза щиты II 2D Ex tb IIIC T135 °C Db
Тип взрывоза щиты «t» 

Уровень за щиты устройства  «b»

Конструктивна я 

форма
 B14

Вид охла ждения IC411
Ма кс. темпера тура  поверхности 
T = 135 °C

Фла нец
- см. сведения о двига телях 

ниже

Кла сс изоляции F Непрерывный режим Режим ра боты S1

Диа па зон темпера туры 
окружа ющей среды

-20…+ 40 °C

Степень за щиты IP65 Типора змер
- см. сведения о двига телях 

ниже

Синхронная частота вращения Исполнение 4-полюсный Standard Efficiency.......... IE1/производитель CEMP

Исполнение

Модель P MB nB B cosB IB IA/IB m Типоразмер/
ФланецAD30 63B 4 [кВт] [Нм] [м-1] [IEC/EN60034-30-1] [400 В] [кг]

13ATX006X 100 % 75 % 50 % A IEC C

1 M 0,18 1340 61,5 60 53 0,62 16

Номер изделия SKF: 84-1710-4821

4.1.4 Характеристики специального двигателя CEMP, исполнение «tb» (пыль) 
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Двигатель (FF), исполнение 1M/M2   -см. за водскую та бличку  Эти сведения относятся к трехфазным двигателям VEM, отклонения по запросу.

Исполнение двигателя  230 В AC / 400 В AC 50 Гц

Модель двигателя
Трехфа зные двига тели с короткоза мкнутым ротором, взрывонепроница ема я оболочка  «d/de» («db/dB eb»), Standard Efficiency 

IE1 или Premium Efficiency IE3, двига тели для эксплуа та ции в зоне 1 согл. EN 60079-1

Ма ркировка  взрывоза щиты II 2G Ex d/de IIC T4 Gb

взрывонепроница ема я обо-

лочка  «d», повышенна я 

безопа сность «e», высока я 

за щита  «b»

Конструктивна я 
форма

IM V18 / B14

С поверхностным охла ждением Фла нец - см. сведения о двига телях ниже

Кла сс изоляции F Непрерывный режим Режим ра боты S1

Диа па зон темпера туры 
окружа ющей среды

-20…+ 40 °C

Степень за щиты IP55 Типора змер - см. сведения о двига телях ниже

.

4.1.5 Характеристики двигателя VEM, исполнение «d/de» (газ)
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Синхронная частота вращения 1000 об/мин Исполнение 6-полюсный Premium Efficiency IE3/производитель VEM

Исполнение

ATEX / тип P MB nB B cosB IB IA/IB m Типораз-
мер/

ФланецATEX = PTB 09 ATEX 1017 X [кВт] [Нм] [м-1] [%] при 400 В [кг]

[A] IEC C

1M/2M K82R 71 MX6 Ex de IIC T4 0,25 2,6 920 62 0,71 0,82 3,5 17 71 105

Номер изделия SKF: 84-5511-3801

Синхронная частота вращения 1500 об/мин Исполнение 4-полюсный Premium Efficiency IE3/производитель VEM

Исполнение

ATEX / тип P MB nB B cosB IB IA/IB m Типоразмер/
ФланецATEX = PTB 09 ATEX 1017 X [кВт] [Нм] [м-1] [%] при 400 В [кг]

[A] IEC C

1M K82R 63 MX4 Ex de IIC T4 0,18 1,2 1415 70 0,70 0,53 4,7 16 63 90

Номер изделия SKF: 84-5510-4801

Синхронная частота вращения 750 об/мин Исполнение 8-полюсный Standard Efficiency IE1/производитель VEM

Исполнение

ATEX / тип P MB nB B cosB IB IA/IB m Типоразмер/
ФланецATEX = PTB 09 ATEX 1017 X [кВт] [Нм] [м-1] [400 В] [кг]

[%] A IEC C

2M K82R 71 MX8 Ex de IIC T4 0,12 1,7 680 - 51 0,65 0,52 2,6 17 71 105

Номер изделия SKF: 84-5510-2801
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4.1.6 Объем подачи насосных элементов

Füllstandsschalter S

0,04

0,05
0,06

0,08

0,10

2

1

300:1

1500
0,15

0,20

0,30

0,40

0,60

0,80

1,00

1,50

2,00

2,50

3,75
4,00

3

33:1

33:1

1000

750

80:1

80:1

1000

750

80:1

1500

150:1
150:1

1000

750

150:1

1500

300:1

1000

600:1

1500
600:1

1000

600:1

750 0,05
0,06

0,08

0,10

1

0,15

0,20

0,30

0,40

0,60

0,80

1,00

1,50

2,00

2,50

3,75
4,00

2

3

6,00

33:1

33:1

750

80:1

1500
80:1

1000
80:1

750

150:1

1500
150:1

1000
150:1

750

300:1

1500
300:1

1000
600:1

1500
600:1

1000

600:1

750

1000

0,05

0,10

0,15

0,20

0,30

0,40

0,60

0,80
1,00

1,50

2,00

2,50

3,75
4,00

6,00

2

1

3

8,00
10,00

15,00

33:1

1000
33:1

750

80:1

1500

80:1

1000

80:1

750

150:1

1500
150:1

1000
150:1

750

300:1

1500
300:1

1000

600:1

1500
600:1

1000

600:1

750

Объем пода чи в за вис. от диа метра  поршня 6 мм
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Ном. ча стота  вра щения: [мин-1]

Объем пода чи в за вис. от диа метра  поршня 8 мм

 О
бъ

ем
ны

й
 п

от
ок

 н
а 

на
с.

 э
л

ем
ен

т 
[с

м
³/

м
и

н]

Ном. ча стота  вра щения: [мин-1]

Объем пода чи в за вис. от диа метра  поршня 10 мм
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Ном. ча стота  вра щения: [мин-1]

Пояснения
3 {

1 ма кс. объем пода чи при постоянной ча стоте вра щения (100 %)

регулируемый диа па зон объема  пода чи

2 мин. объем пода чи при постоянной ча стоте вра щения (33 %)

Указание!

Объемы пода чи ука за ны с учетом синхронной ча стоты вра щения двига телей. При уменьшенной а синхронной ча стоте вра щения (см. за водскую та бличку) 
зна чения требуется соответственно уменьшить.  
Поведение сма зочных ма териа лов (ра боча я вязкость, пенетра ция после перемешива ния и гидра влическое да вление) во многом за висит темпера туры ма те-
риа ла . Низка я темпера тура  ведет к повышению пускового тока  двига теля на соса  и ухудшению вса сыва ния на сосными элемента ми. 
Эти физические свойства  должны учитыва ться за ка зчиком при проектирова нии своего оборудова ния.
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Структура  обозна чения модели

F F 0 4 F 1 M 0 8 0 5 0 5 0 2 B A 4 0 5 6 A G x x

(A) (B) (C) (D) (E) (F) (G) (H) (K) (L) (M) (N) (O)

С помощью обозна чения модели 

можно определить ва жные особен-

ности изделия. Обозна чение модели 

на ходится на  за водской та бличке 

изделия. 

Пример за ка за : 

Для а грега та  конструкции FF с емкостью 

на  4 кг (04), с устройством контроля 

уровня с 2 точка ми переключения 

«мин.» и «ма кс.» (F), видом привода  1M 

(1M) с индексом производительности 08 

(80:1) (08), с 5 на сосными элемента ми с 

поршнями Ú 6 мм (05), с 5 на сосными эле-

мента ми с поршнями Ú 8 мм (05), с 2 на -

сосными элемента ми с поршнями Ú 10 мм 

(02), трубным соединением B с Ú 8 мм (B), 

изменяемой буквой A (A), индексом ис-

полнения ATEX II 2G Ex h IIC T4 Gb (4056), 

с ха ра ктеристика ми двига теля (1M): 

синхронна я ча стота  вра щения 1000 об/

мин, 50 Гц, ном. мощность 0,25 кВт, ном. 

на пряжение 230/400 В (AG), кла ссом 

за щиты двига теля ATEX (см. за водскую 

та бличку двига теля) номер для за ка за  

выглядит следующим обра зом:  

FF 04 F 1M 08 05 05 05 A A 4056 AG xx

4.1.7 Обозначение модели FF

(A) Наименование изделия FF Количество насосных эле-
ментов

от: до:

(B) Ва риа нт емкости, ном. объем (F) Диаметр поршня 6 мм 00 = 0 12 = 12
04 = 4 кг (G) Диаметр поршня 8 мм 00 = 0 12 = 12

10 = 10 кг (H) Диаметр поршня 10 мм 00 = 0 12 = 12
(C) Вид контроля уровня (K) Соединение на сосных элементов
для пластичной смазки: A-труба Ø 6 мм

G = опц. контроль уровня (стержень) B-труба Ø 8 мм
E = контроль уровня; 1 точка  перекл. (мин.) C-труба Ø 10 мм
F = контроль уровня; 2 точки перекл. (мин., 

ма кс.)
D Ø 1/4 внутр. резьба  NPT

H = контроль уровня; 3 точки перекл- (мин., 
предупр. мин., ма кс.)

(L) Изменяемая буква/номер версии  A

J = контроль уровня; 4 точки перекл. (мин., 
предупр. мин., предупр. ма кс., ма кс.)

(M) Индекс исполнения согл. ATEX

для масла: 4056 II 2G Ex h IIC T4 Gb

S = опц. контроль уровня (смотр. стекло) 4060 II 2D Ex h IIIC T125°C Db
W = геркон; 1 точка  перекл. (мин.) 4070  1)

II 2D Ex h IIIC T125°C Db
(D) Вид привода 4073

II 2D Ex h IIIC T135 °C Db
1M = двига тель с 2-ступ. редуктором (N) Ха ра ктеристики двига теля

2M = двига тель с 1-ступ. редуктором в за висимости от тех. ха ра ктеристик производителя 
двига теля, см. подтверждение за ка за

(E) Пока за тель пода чи (O) Кла сс за щиты двига теля согл. ATEX
1M = 08 = 80:1 /= 15 = 150:1 / 

= 30 = 300:1 / = 60 = 600:1
- см. заводскую табличку двигателя

2M = 06 = 33:1 1) Диа па зон темпера тур двига теля: -20…+ 50 °C
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4.2 Многомагистральный насосный агрегат FB, характеристики исполнения 1M и 2M

Общие ха ра ктеристики

Конструкция на соса многома гиста льный а грега т, число выходов: 1–24 нижний ряд 1–12, верхний ряд 13–24

Монта жное положение вертика льно (стоя)

Место уста новки
≤ 1000 м на д уровнем моря (в за висимости от ха ра ктеристик двига теля), > 1000 м на д уровнем моря по 

за просу

Диа па зон темпера туры окружа ющей среды -15…+40 °C 

Объем емкости положение привода  A, B и H: 6 кг /15 кг / 30 кг    положение привода  E и G: 6 кг / 15 кг

За полнение через за пра вочный штуцер G 1/2" 

Ма сса  пустого без на сосных элементов FB 06 — около 26 кг / FB 15 — около 28 кг / FB30 — около 30 кг

Ма сса  на сосного элемента  с кольцевым элементом 0,35 кг

Количество на сосных элементов 1–24; при положении привода  A ма кс. 22 / при положении привода  G ма кс. 23

Объем пода чи на сосных элементов
поршень Ø 6
поршень Ø 10

0,027 
0,077

до 0,08 см3/ход
до 0,23 см3/ход

поршень Ø 8 0,050–0,15 см3/ход

Ра бочее да вление на сосных элементов
поршень Ø 6

поршень Ø 10

ма кс. 350 ба р

ма кс. 125 ба р 

поршень Ø 8 ма кс. 200 ба р 

Пода ва емые сма зочные ма териа лы1)
минера льные ма сла  (ба зовые ма сла ) или биора зла га емые на чина я с ISO VG 46 до пла стичных сма зок 

кла сса  3 по NLGI

Ра боча я вязкость (ма сло) ≥ 50–5000 мм2/с

Пенетра ция после перемешива ния  

(пла стична я сма зка )
> 220 1/10 мм 

Ма кс. гидра влическое да вление < 750 мба р

Доля твердых сма зочных ма териа лов < 5% 

Требова ния к сма зочному ма териа лу согла сно DIN 51825

1) В случае синтетических и биоразлагаемых масел или пластичных смазок требуется разрешение от компании SKF. Чтобы свести к минимуму электростатический заряд 
смазочных материалов, рекомендуется использовать смазочные материалы с высокой электропроводностью (по возможности более 1000 пСм/м при 20 °C).
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Степень за щиты                                    IP 55

Редуктор
Исполнение редуктора  1M червячный редуктор, двухступенча тый переда точные отношения 105:1 / 288:1 / 720:1

Исполнение редуктора  2M червячный редуктор, одноступенча тый переда точное отношение 45:1

Устройства контроля уровня см. сведения в гла ве 6.7

4.2.1 Характеристики двигателя VEM, исполнение «tb» (пыль)

Двигатель (FB), исполнение 1M/2М   - см. за водскую та бличку  Эти сведения относятся к трехфазным двигателям VEM, отклонения по запросу.

Исполнение двигателя     230 В AC / 400 В AC 50 Гц

Модель двигателя
Трехфа зные двига тели с короткоза мкнутым ротором,, Standard Efficiency IE1 или Premium Efficiency IE3, двига тели для эксплуа та -
ции в зоне 21 согл. EN 60079-31

Ма ркировка  взрывоза щиты II 2D Ex tb IIIC T125 °C Db
Тип взрывоза щиты «t» 

Уровень за щиты устройства  «b»
Конструктивна я 
форма

IM V18 / B14

С поверхностным охла ждением Фла нец - см. сведения о двига телях ниже

Кла сс изоляции F Непрерывный режим Режим ра боты S1

Диа па зон темпера туры 
окружа ющей среды

-20…+ 40 °C

Степень за щиты IP55 /  двига тель 84-5511-3800:  IP65 Типора змер - см. сведения о двига телях ниже

Синхронная частота вращения 1000 об/мин Исполнение 6-полюсный Standard Efficiency IE1/производитель VEM

Исполнение

ATEX / тип P MB nB B cosB IB IA/IB m Типоразмер/
ФланецATEX = DMT 00 ATEX E 012 X [кВт] [Нм] [м-1] [IEC/EN60034-30-1] [400 В] [кг]

100 % 75 % 50 % A IEC C

1M / 2M IE1-KPER 71 G6 Ex II 2D 0,25 2,61 915 - 59,6 57,5 49,5 0,55 1,1 2,9 8,3 71 105

Номер изделия SKF: 84-5511-3800
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Синхронная частота вращения 1500 об/мин Исполнение 4-полюсный Standard Efficiency IE1 / Premium Efficiency IE3 производитель VEM

Исполне-
ние

ATEX / тип

P MB nB cosB IB IA/IB m
Типоразмер/

Фланец[кВт] [Нм] [м-1] [100 %] [75 %] [50%]
при 

400 В
[кг]

 [A] IEC C

1M
ATEX= DMT 00 ATEX E 012 X
IE1-KPER 71 K4 EX II 2D

0,25 1,72 1385 64,3 63,2 58,2 0,72 0,78 3,6 6,8 71 105

Номер изделия SKF: 84-5511-4800

2M
ATEX = IEExU02 ATEX 1111/39
IE3-KPR 71 G4 Ex II 2D

0,37 2,58 1370 77,3 77,6 75,0 0,69 1,0 5,8 7,8 71 105

Номер изделия SKF: 84-5511-4801

Двигатель (FB), исполнение 1M/2М   - см. за водскую та бличку  Эти сведения относятся к трехфазным двигателям VEM, отклонения по запросу.

Исполнение двигателя  230 В AC / 400 В AC 50 Гц

Модель двигателя
Трехфа зные двига тели с короткоза мкнутым ротором, взрывонепроница ема я оболочка  «d/de» («db/dB eb»), Premium Efficiency IE3, 
двига тели для эксплуа та ции в зоне 1 согл. EN 60079-1

Ма ркировка  взрывоза щиты II 2G Ex d/de IIC T4 Gb
взрывонепроница ема я оболочка  

«d», повышенна я безопа сность 

«e», высока я за щита  «b»

Конструктивна я 
форма

IM V18 / B14

С поверхностным охла ждением Фла нец - см. сведения о двига телях ниже

Кла сс изоляции F Непрерывный режим Режим ра боты S1

Диа па зон темпера туры 
окружа ющей среды

-20…+ 40 °C

Степень за щиты IP55 Типора змер - см. сведения о двига телях ниже

.

4.2.2 Характеристики двигателя VEM, исполнение «d/de» (газ)
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Синхронная частота вращения 1500 об/мин Исполнение 4-полюсный Premium Efficiency IE3 /производитель VEM

Исполнение

Модель P MB nB B cosB IB IA/IB m Типоразмер/
ФланецATEX = PTB 09 ATEX 1017 X [кВт] [Нм] [м-1] [%] при 400 В [кг]

 [A] IEC C

1M K82R 71 M4 Ex de IIC T4 0,25 1,7 1370 68,5 0,80 0,66 3,9 16 71 105

Номер изделия SKF: 84-5511-4802

2M K82R 71 MX4 Ex de IIC T4 0,37 2,6 1380 71 0,80 0,94 3,9 17 71 105

Номер изделия SKF: 84-5511-4803

Синхронная частота вращения 1000 об/мин Исполнение 6-полюсный Premium Efficiency IE3/производитель VEM

Исполнение

ATEX / тип P MB nB B cosB IB IA/IB m Типораз-
мер/

ФланецATEX=PTB 09 ATEX 1017 X [кВт] [Нм] [м-1] [%] при 400 В [кг]

[A] IEC C

1M/2M K82R 71 MX6 Ex de IIC T4 0,25 2,6 920 62 0,71 0,82 3,5 17 71 105

Номер изделия SKF: 84-5511-3801
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4.2.3 Объем подачи насосных элементов

0,04

0,05
0,06

0,08

0,10

2

1

288:1

1500
0,15

0,20

0,30

0,40

0,60

0,80

1,00

1,50

2,00

2,50

3,75
4,00

3

 

45:1

1000

45:1

1500

105:1

1000

105:1

1500

288:1

1000 720:1

1500
720:1

1000
0,05

0,10

0,15

0,20

0,30

0,40

0,60

0,80
1,00

1,50

2,00

2,50

3,75
4,00

6,00

2

1

45:1

1500

8,00
10,00

15,00

45:1

1000 105:1

1500

105:1

1000
288:1

1500
288:1

1000 720:1

1500
720:1

1000

33

45:1

1500
45:1

1000
105:1

1500
105:1

1000288:1

1500
288:1

1000
720:1

1500
720:1

1000

6,00

4,00

3,75

2,50

2,00

1,50

1,00

0,80

0,60

0,40

0,30

0,20

0,15

0,10

0,08

0,06

0,05

1

2

Объем пода чи в за вис. от диа метра  поршня 6 мм
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Ном. ча стота  вра щения: [мин-1]

Объем пода чи в за вис. от диа метра  поршня 8 мм
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Ном. ча стота  вра щения: [мин-1]

Пояснения 3 {
1 ма кс. объем пода чи при постоянной ча стоте вра щения (100 %)

регулируемый диа па зон объема  пода чи

2 мин. объем пода чи при постоянной ча стоте вра щения (33 %)

Указание!

Объемы пода чи ука за ны с учетом синхронной ча стоты вра щения двига телей. При уменьшенной а синхронной ча стоте вра щения (см. за водскую та бличку) 
зна чения требуется соответственно уменьшить.  
Поведение сма зочных ма териа лов (ра боча я вязкость, пенетра ция после перемешива ния и гидра влическое да вление) во многом за висит от темпера туры 
ма териа ла . Низка я темпера тура  ведет к повышению пускового тока  двига теля на соса  и ухудшению вса сыва ния на сосными элемента ми. 
Эти физические свойства  должны учитыва ться за ка зчиком при проектирова нии своего оборудова ния.
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Структура  обозна чения модели

F B 1 5 F 1 M 0 6 B 0 4 1 0 1 0 B D 4 1 2 8 A G x x

(A) (B) (C) (D) (E) (F) (G) (H) (K) (L) (M) (N) (O) (P)

С помощью обозна чения модели можно 

определить ва жные особенности изде-

лия. Обозна чение модели на ходится на  

за водской та бличке изделия.

 

Пример за ка за : 

Для а грега та  конструкции FB с емкостью на  

15 кг (15), с устройством контроля уровня с 

2 точка ми переключения «мин.» и «ма кс.» 

(F), видом привода  1M (1M) с индексом про-

изводительности 06 (105:1) (06), положени-

ем привода  B (B), с 4 на сосными элемента ми 

с поршнями Ú 6 мм (04), 10 на сосными эле-

мента ми с поршнями Ú 8 мм (10), 10 на со-

сными элемента ми с поршнями Ú 10 мм (10), 

трубным соединением B с Ú 8 мм (B), изменя-

емой буквой D (D), индексом исполнения 

ATEX 4128, II 2G Ex h IIc T4 Gb (4128), ха -

ра ктеристика ми двига теля (1M): синхронна я 

ча стота  вра щения 1000 об/мин, 50 Гц, ном. 

мощность 0,25 кВт, ном. на пряжение 

230/400 В (AG), кла ссом за щиты двига теля 

ATEX (см. за водскую та бличку двига теля) 

номер для за ка за  выглядит следующим об-

ра зом:   

FB 15 F 1M 06 B 04 10 10 B D 4128 AG xx

4.2.4 Обозначение модели FB

(A) Наименование изделия FB Количество насосных эле-
ментов

от: до:

(B) Ва риа нт емкости, ном. объем (G) Диаметр поршня 6 мм 00 = 0 24 = 24

∑ ≤ 2406 = 6 кг  / 15 = 15 кг (H) Диаметр поршня 8 мм 00 = 0 24 = 24

30 = 30 кг (K) Диаметр поршня 10 мм 00 = 0 24 = 24
(C) Вид контроля уровня (L) Соединение на сосных элементов
для пластичной смазки: A-труба Ú 6 мм

G = опц. контроль уровня (стержень) B-труба Ú 8 мм
E = контроль уровня; 1 точка  перекл. (мин.) C-труба Ú 10 мм
F = контроль уровня; 2 точки перекл. (мин., 

ма кс.)
D Ú 1/4 внутр. резьба  NPT

H = контроль уровня; 3 точки перекл- (мин., 
предупр. мин., ма кс.)

(M) Изменяемая буква/номер версии  D

J = контроль уровня; 4 точки перекл. (мин., 
предупр. мин., предупр. ма кс., ма кс.)

(N) Индекс исполнения согл. ATEX

для масла: 4128 II 2G Ex h IIC T4 Gb

S = опц. контроль уровня (смотр. стекло) 4130 II 2D Ex h IIIC T125°C Db
W = геркон; 1 точка  перекл. (мин.)

(D) Вид привода
1M = двига тель с 2-ступ. редуктором (O) Ха ра ктеристики двига теля

2M = двига тель с 1-ступ. редуктором в за висимости от тех. ха ра ктеристик производителя 
двига теля, см. подтверждение за ка за

(E) Пока за тель пода чи (P) Кла сс за щиты двига теля согл. 
ATEX

1M = 06 = 105:1 /= 07 = 288:1 / 08 = 720:1 - см. заводскую табличку двигателя
2M = 04 = 45:1

(F) Положение привода, см. гла вы с 6.3.1 по 6.3.5

1M A / B или E / G (E / G только для емкостей 6 и 15 кг)

2M H
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5. Поставка, обратная отправка, хранение, транспортировка
5.1 Поставка

После получения груза  необходимо проверить 

его на  на личие возможных тра нспортных по-

вреждений и его комплектность на  основа нии 

грузосопроводительных документов. В случа е 

на личия тра нспортных повреждений необходи-

мо немедленно сообщить о них тра нспортной 

компа нии.  

Упа ковочный ма териа л необходимо сохра нять 

до тех пор, пока  не будут выяснены все вопросы 

относительно возможных несоответствий. При 

тра нспортировке внутри предприятия необхо-

димо обеспечить безопа сное обра щение.

5.2 Обратная отправка

Перед обра тной отпра вкой все за грязненные 

дета ли необходимо очистить и на длежа щим 

обра зом упа кова ть (т. е. согла сно требова ниям 

стра ны-получа теля).  

Изделие следует за щитить от меха нических 

воздействий, на пример, уда ров. Огра ничения 

для тра нспортировки на земным, воздушным 

или морским тра нспортом отсутствуют.  

На  упа ковку возвра ща емого изделия необходи-

мо на нести ука за нные ниже символы.

5.3 Подшипниковая опора

Перед использова нием прове-

рить изделия на  возможные по-

вреждения, возникшие во время 

хра нения. Особенно это отно-

сится к дета лям из пла стма ссы и 

резины (охрупчива ние), а  та кже 

к компонента м, предва рительно 

за полненным сма зочным ма те-

риа лом (ста рение).

Требуемые условия хра нения:

 ○ допустимый диа па зон темпера тур при 

хра нении соответствует диа па зону ра -

бочих темпера тур (см. гла ву «Техниче-

ские ха ра ктеристики»);

 ○ сухое место без пыли и сотрясений, в 

за крытых помещениях;

 ○ в месте хра нения не должно быть вы-

зыва ющих коррозию и а грессивных 

веществ (на пример, озона , ультра фио-

летового излучения);

 ○ с за щитой от поеда ния животными;

 ○ в оригина льной упа ковке изделия;

 ○ отгородить от на ходящихся рядом 

источников тепла  и холода ;

 ○ при сильных колеба ниях темпера туры 

или высокой вла жности воздуха  при-

нять соответствующие меры (на пример, 

обеспечить отопление), чтобы предот-

вра тить обра зова ние конденса та .
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5.3.1 Защита от коррозии

 

В за висимости от условий в месте хра не-

ния необходимо ка ждые 6–12 месяцев 

проверять и при необходимости обновлять 

за щиту от коррозии (на пример, на  вну-

тренней стороне емкости). 

Рекомендуется: 

 ○ Henkel Teroson FLuid DS 150 ML VE 12;

 ○ ма сло для сма зки цепей с повышенной 

а дгезией OKS 450.

5.3.2 Специальные условия хранения 
двигателей

 ○ Не хра нить двига тель, поста вив его на  

кожух вентилятора .

 ○ Перед вводом в эксплуа та цию после 

длительного хра нения обяза тельно 

проверить сопротивление изоляции 

двига теля.

 ○ В случа е хра нения более 1 года  учиты-

ва ть уменьшение срока  службы сма зки 

подшипников в ра змере 10 % за  ка ждый 

год.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Допустима я грузоподъемность 

предоста вленных за ка зчиком 

подъемных приспособлений (про-

ушин, стропов и т. д.) и подъем-

ных устройств (кра на , погрузчика  

и т. д.) не должна  быть меньше 

общей ма ссы многома гистра ль-

ного на сосного а грега та  с его 

упа ковкой.

Допустима я обща я ма сса  мно-

гома гистра льного на сосного 

а грега та  ука за на  в гла ве «Тех-

нические ха ра ктеристики». При 

расчете грузоподъемности сле-

дует добавить 20 %.

5.4 Транспортировка

Крепление и монта ж грузоподъемных 

устройств и приспособлений за ка зчика  

должен выполняться согла сно за конода -

тельным предписа ниям соответствующей 

стра ны. 

Компа ния SKF Lubrication Systems 

Germany GmbH не несет ответственности 

за  непра вильно ра змещенные, неверно 

смонтирова нные или дефектные грузо-

подъемные устройства  и приспособления.
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- см. рис. 4

Для тра нспортировки многома гистра ль-

ного на сосного а грега та  используются 

тра нспортировочна я сеть и подъемный 

кра н, предоста вляемые за ка зчиком.

При тра нспортировке и подъеме на соса  

за ка зчик обяза н принять соответствующие 

меры предосторожности.

Сеть должна  быть допущена  для 

тра нспортировки многома ги-

стра льного на сосного а грега та .

В исключительных случа ях 
та кже возможна  тра нспортировка  
многома гистра льного на соса  в 
за полненном состоянии. При этом 
используемые для тра нспортиров-
ки устройства  и приспособления 
должны быть допущены с учетом 
общей ма ссы на соса  и ма ссы 
имеющегося в нем сма зочного 
ма териа ла .

· Обща я ма сса  многома гистра льного 

на сосного а грега та  ука за на  в гла ве 

«Технические ха ра ктеристики».

· В случа е за полненного многома ги-

стра льного на соса  ра ссчита ть его об-

щую ма ссу.

·  Для безопа сности доба вить к этой 

ма ссе еще 20 %. Выбра ть тра нспорти-

ровочную сеть и кра н в соответствии с 

этой ма ссой.

· Ра зместить многома гистра льный на -

сосный а грега т в тра нспортировочной 

сети за ка зчика .

· На длежа щим обра зом за цепить сеть за  

крюк кра на  за ка зчика .

При использовании стропов 

Угол отклонения стропов от вер-

тика ли грузоподъемного устрой-

ства  не должен превышать 

45 градусов!

· Поднять многома гистра льный на сос

5.4.1 Транспортировка многомагистрального насосного агрегата с помощью сети и крана

Мин.
допустимое тяговое 

усилие 
200 кг

Тра нспортиро-

вочна я сеть

Рис.4  Подъемная/
транспортировочная сеть
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Крепежные 

ремни

- см. рис. 5 и рис. 6

В целях тра нспортировки многома гистра льного 

на сосного а грега та  за ка зчиком к месту монта жа  

или для монта жа  компа ния SKF рекомендует 

использова ть подъемную тележку с регулируе-

мой высотой вил или вилочный погрузчик.

Чтобы предотвра тить опрокидыва ние много-

ма гистра льного на сосного а грега та , он должен 

быть при этом за креплен двумя ремнями. 

Предоста вляемые за ка зчиком грузоподъемные 

устройства  и приспособления, на пример, по-

грузчик, подъемна я тележка , крепежные ремни 

и т. д. должны быть ра ссчита ны на  общую ма ссу 

многома гистра льного на сосного а грега та  + ре-

зерв 20 %. 

Крепление и монта ж грузоподъемных устройств 

и приспособлений за ка зчика  должен выпол-

няться согла сно за конода тельным предписа ни-

ям соответствующей стра ны. 

Компа ния SKF Lubrication Systems Germany 

GmbH не несет ответственности за  непра виль-

но ра змещенные, неверно смонтирова нные 

или дефектные грузоподъемные устройства  и 

приспособления.

· Во избежа ние опрокидыва ния за -

крепить многома гистра льный на со-

сный а грега т ремнями на  подъемной 

тележке. 

· Во избежа ние опрокидыва ния за -

крепить многома гистра льный на со-

сный а грега т ремнями на  вилочном 

погрузчике. 

5.4.2 Транспортировка подъемной тележкой или погрузчиком

Крепежные 

ремни

Рис.5  Подъемная тележка Рис.6  Погрузчик 
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6. Монтаж

6.1 Общая информация

Описа нные в да нном руководстве изделия 

ра зреша ется уста на влива ть только ква ли-

фицирова нному персона лу.

При монта же необходимо учитыва ть пере-

численные ниже а спекты.

 ○ Многома гистра льные на сосные а грега -

ты должны быть уста новлены на  ровной 

поверхности. При этом за преща ется 

допуска ть перекос опорной пла стины 

на соса .

 ○ При пустой емкости со снятой крышкой 

должна  быть видна  лопа сть на сосного 

а грега та , чтобы можно было проверить 

ра ботоспособность и на пра вление вра -

щения на соса  посредством его кра т-

ковременного включения.

 ○ Во время монта жа  не должны быть по-

вреждены другие а грега ты.

 ○ Изделие не должно уста на влива ться в 

ра бочей зоне движущихся дета лей.

 ○ Изделие должно быть уста новлено на  

доста точном ра сстоянии от источников 

тепла  или холода .

 ○ Следует учитыва ть степень за щиты IP 

изделия. 

 ○ Необходимо соблюда ть безопа сные 

ра сстояния, а  та кже за конода тельные 

предписа ния по монта жу и предотвра -

щению несча стных случа ев.

 ○ Должны быть хорошо видны возмож-

ные имеющиеся визуа льные контроль-

ные устройства , на пример, ма нометр, 

отметки «Мин./Ма кс.», ма сломерные 

стекла , или поршневые детекторы.

 ○ Следует соблюда ть ука за ния относи-

тельно монта жного положения, изло-

женные в технических ха ра ктеристика х 

(гла ва  4).

 ○ На сосные элементы по умолча нию 

уста новлены на  полный ход, при этом 

кольцевые элементы с обра тными 

кла па на ми на пра влены вверх. Кол-

па чкова я га йка  (см. рис. 3) прижима ет 

кольцевой элемент к па трубку. Если 

требуется изменить положение коль-

цевого элемента , следует осла бить 

колпа чковую га йку и после изменения 

за тянуть ее с предписа нным моментом 

за тяжки.

 ○ Количество на сосных элементов та кже 

можно изменить после на ча ла  эксплу-

а та ции. Для этого требуется вывести 

на сос из эксплуа та ции, см. гла ву «Тех-

ническое обслужива ние».

 ○ За преща ется за крыва ть на сосные 

элементы посредством за крытия трубы 

сма зочной линии.

 ○ Неиспользуемые резьбовые отверстия 

для на сосных элементов должны быть 

за крыты пробка ми с резьбой M20 x 1,5 

(см. гла ву «Прина длежности»).
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 ○ Включение или ввод в эксплуа та цию 

многома гистра льных на сосных а гре-

га тов FF и FB допуска ется только с 

уста новленной крышкой емкости. Если 

крышка  не уста новлена , возможно по-

лучение тра вм из-за  вра щения лопа сти.

ОПАСНОСТЬ

Взрыв

Перед монта жом многома ги-

стра льного на сосного а грега та  

должны быть соблюдены все 

требова ния и ука за ния ATEX по 

технике безопа сности. Необхо-

димо га ра нтирова ть (проверить) 

отсутствие взрывоопа сной среды. 

Обеспечить соблюдение требова -

ний ATEX. 

6.1.1 Место монтажа

По возможности изделие должно быть 

уста новлено в за щищенном от вла ги, 

пыли и вибра ции месте с хорошим досту-

пом. Это упростит да льнейшие ра боты по 

подключению, проверке и обслужива нию 

изделия. 

6.2 Механическое подсоединение

6.2.1 Минимальные монтажные 
размеры

Чтобы обеспечить доста точно места  при 

проведении технического обслужива ния 

или возможном демонта же изделия, не-

обходимо соблюда ть минима льные мон-

та жные ра змеры и ра змеры свободного 

простра нства , ука за нные в та блица х ниже.
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6.2.3 Монтажные отверстия

- см. рис. 7 и рис. 8

 

Для монта жа  многома гистра льных на со-

сных а грега тов используются 3 винта  (и 

подкла дные ша йбы). Если для крепления 

используются отверстия с резьбой M10, 

минима льна я глубина  за винчива ния 

должна  соста влять 20 мм.

Для крепления используется 3 винта  M10 

кла сса  прочности 8.8.

Предоста вляемый за ка зчиком крепежный 

ма териа л: 

 ○ винты M10 x 20-8.8 (3 шт.) согл. 

DIN EN ISO 4017;

 ○ подкла дные ша йбы (3 шт.) согл.  

DIN EN ISO 7089-10-200HV.

6.2.4 Порядок монтажа

- см. рис. 7–15

 

Просверлить в опорной поверхности мон-

та жные отверстия и на реза ть в них резьбу 

(M10) согла сно чертежу (рис. 7/8) и усло-

виям монта жа .

· Очистить опорную поверхность от 

стружек.

· Уста новить на сосный а грега т на  опор-

ную поверхность и выполнить черновое 

выра внива ние.

· Вста вить винты (3 шт.) с ша йба ми 

(3 шт.) в крепежные отверстия опоры 

на соса , уста новив их в резьбовые от-

верстия в опорной поверхности.

· Слегка  за тянуть винты (3 шт.).

· Выровнять на сосный а грега т, за тянуть 

винты с ука за нным ниже моментом 

за тяжки 

Момент затяжки 50 Нм

6.2.2 Моменты затяжки

Ука за нные моменты за тяжки необходимо со-
блюда ть во время монта жа  или ремонта  

Многома гистра льный  
на сосный а грега т 
Болты M10 x 20-8.8

50 Нм  ± 2,0 Нм

Кла па н огра ничения 
да вления

8 Нм  ± 1,0 Нм

Входной и выходной резь-
бовой элемент

25 Нм  ± 2,0 Нм

Ка бельные са льники 2 Нм  ± 0,5 Нм
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6.2.5 Монтажный чертеж FF, 1M
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Ука за ние. Ра змеры для устройства  контроля уровня:  
см. рис. 11

1) Ра змеры двига теля могут отлича ться в за ви-

симости от производителя.

Снята я крышка  емкости

Рис.9  Присоединительные размеры 
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6.2.6 Монтажный чертеж FF, 2M
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см. рис. 11
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6.3 Размеры для демонтажа и свободного пространства устройств контроля уровня FF

A

BA B

A

B

A

B

E / F / H G

S W

Верхний кра й  
крышки емкости

Верхний кра й крышки емкости

Размеры свободного пространства 

Устройства  контроля уровня для пла стичной 
сма зки
Объем емкости 4 кг 10 кг

Размеры [мм] A B A B

Устройство контроля 
уровня E 

185 250 390 450

Устройство контроля 
уровня F

190 260 390 450

Устройство контроля 
уровня H

195 330 390 525

Устройство контроля 
уровня G

190 240 185 230

Устройство контроля уровня для ма сла

Объем емкости 4 кг 10 кг

Размеры [мм] A B A B

Устройство контроля 
уровня S 

145 190 145 180

Устройство контроля 
уровня W

250 350 420 520

 

Снята я крышка  емкости

Рис.11  Присоединительные размеры 
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6.3.1 Монтажный чертеж FB, 1M; положение привода A (ста нда рт)
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Ука за ние. Ра змеры для устройства  контроля уровня: см. 
рис. 17

1) Ра змеры двига теля могут отлича ться в 
за висимости от производителя.

Снята я крышка  емкости

Рис.12  Присоединительные размеры 
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6.3.2 Монтажный чертеж FB, 1M; положение привода B
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Ука за ние. Ра змеры для устройства  контроля уровня: см. 
рис. 17

1) Ра змеры двига теля могут отлича ться в за висимости от 

производителя.

Снята я крышка  емкости

Рис.13  Присоединительные размеры 
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6.3.3 Монтажный чертеж FB, 1M; положение привода G (ста нда рт)
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Ука за ние. Ра змеры для устройства  контроля уровня: см. 
рис. 17

1) Ра змеры двига теля могут отлича ться в за висимости от производителя.

Снята я крышка  емкости

Рис.14  Присоединительные размеры 
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6.3.4 Монтажный чертеж FB, 1M; положение привода E

<
<

<
<

<
<

<
<

C

D

A

36

120 50ø208

8
2 1
1
3

2
44
2
0

6
6
0

ø208

7
5

1
5

~
3

9
0

  
1

)

1
4

°

ø236

30°

1
9

0

13

14

15

16

17
18

1

2

3

4

56
7

8

9

10

11
12

19

20

21

22

23

24

B

Ра сположение 

На сосные элементы

2-й ряд 

13–24

1-й ряд 

1–12

(е
м

ко
ст

ь 
6

 к
г)

(е
м

ко
ст

ь 
1

5
 к

г)

За пра вочный штуцер G 1/2"

За пра вочный штуцер

Свободное пространство без датчика уровня

Объем емкости   A B C D
[кг] [мм]
6 кг

300 100
- 500

15 кг 720 -
 

Ука за ние. Ра змеры для устройства  контроля уровня: см. 
рис. 17

1) Ра змеры двига теля могут отлича ться в за висимости от производителя.

Снята я крышка  емкости

Рис.15  Присоединительные размеры 
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6.3.5 Монтажный чертеж FB, 2M; положение привода H
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Ука за ние. Ра змеры для устройства  контроля уровня: см. 
рис. 17 

1) Ра змеры двига теля могут отлича ться в за висимости от 

производителя.

Снята я крышка  емкости

Рис.16  Присоединительные размеры 
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6.4 Размеры для демонтажа и свободного пространства устройств контроля уровня FB

A B

A

B

A

B

E / F / H /  G

J

S W

Верхний кра й крышки 
емкости

Верхний кра й крышки емкости

Размеры свободного пространства к рис. 17 

Устройства  контроля уровня для пла стичной сма зки

Объем емкости 6 кг 15 кг 30 кг

Размеры [мм] A B A B A B

Устройство контроля 
уровня E 

170 230 375 430 320 380

Устройство контроля 
уровня F

170 230 375 430 330 390

Устройство контроля 
уровня H

190 315 430 550 325 455

Устройство контроля 
уровня G

200 240 430 480 380 360

Устройство контроля 
уровня J

- - - - 320 630

Устройство контроля уровня для ма сла

Объем емкости 6 кг 15 кг 30 кг

Размеры [мм] A B A B A B

Устройство контроля 
уровня S 

140 180 140 175 135 175

Устройство контроля 
уровня W

240 340 580 480 435 530

 
Снята я крышка  емкости

Рис.17  Присоединительные размеры 
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6.5 Электрическое подключение 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Поражение электрическим 

током 

Электрическое подключение из-

делия должно выполняться только 

ква лицирова нным, уполномочен-

ным эксплуа тирующей орга низа -

цией персона лом с соблюдением 

требова ний Директивы ATEX. Не-

обходимо обяза тельно соблюда ть 

региона льные условия подсоеди-

нения и предписа ния (на пример, 

DIN, VDE).

ВНИМАНИЕ

При положении привода  A или E двига -

тель ра зреша ется подсоединять только с 

левым вра щением!

Необходимо соблюда ть ука за ния, изло-

женные в ста нда рте DIN EN 60034-1 

(VDE 0530-1) относительно эксплуа та ции 

в ра мка х предельных зна чений диа па зо-

на  B (комбина ция из отклонения на пряже-

ния ±10 % и отклонения ча стоты +3/-5 %).  

Это особенно ка са ется на грева  и отклоне-

ний ра бочих ха ра ктеристик от ра счетных 

ха ра ктеристик, ука за нных на  за водской 

та бличке двига теля. Ка тегорически за -

преща ется выходить за  эти предельные 

зна чения! 

Подсоединение двига теля должно произ-

водиться та ким обра зом, чтобы обеспе-

чить долговременное на дежное электри-

ческое соединение (без торча щих концов 

проводов); следует использова ть соответ-

ствующий ма териа л для крепления ка бе-

ля (на пример, ка бельные на конечники, 

гильзы для концов жил). Соединительные 

провода  выбира ются согла сно требова ни-

ям ста нда рта  DIN VDE 0100 с учетом но-

мина льной силы тока  и за висящих от про-

мышленной уста новки условий (на пример, 

темпера туры окружа ющей среды, вида  

прокла дки проводов и т. д. согла сно 

DIN VDE 0298-4). 

Подробные сведения о электрическом 

подсоединении двига теля к пита ющей 

сети, в ча стности, о схеме клемм и штекер-

ных конта ктов, предста влены на  схеме в 

ра спределительной коробке.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Поражение электрическим то-

ком / повреждение двигателя 

насоса 

Имеющееся сетевое на пряжение 

(на пряжение пита ния) должно 

соответствова ть сведениям, ука -

за нным на  за водской та бличке 

двига теля или электрических 

компонентов. 

Подсоединение должно вы-

полняться только с безопа сной 

га льва нической ра звязкой 

(PELV).

Необходимо проверить предо-

хра нители электрической цепи. 

Ра зреша ется использова ть толь-

ко предохра нители, ра ссчита н-

ные на  предписа нную силу тока . 

Сра бота вшее контрольное 

устройство (на пример, за щитный 

выключа тель двига теля или 

предохра нитель) не должно сно-

ва  а втома тически включа ться.



RU 6. Монтаж

- 66 -
951-180-076-RU

Версия 02

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Подсоединение взрывозащи-

щенных двигателей к электри-

ческой сети

При подсоединении к сети во 

взрывоопа сной зоне требуется 

за щитный выключа тель двига -

теля или ра вноценное за щитное 

устройство. В ка честве та кого 

устройства  используются пози-

сторные да тчики темпера туры 

с ра сцепляющим устройством. 

Сведения о них должны быть 

ука за ны на  за водской та бличке 

двига теля вместе с временем 

ра сцепления tA. 

ВНИМАНИЕ

Подробные сведения о электрических 

ха ра ктеристика х двига теля (номина ль-

ном на пряжении, номина льной ча стоте и 

номина льном токе) ука за ны на  за водской 

та бличке двига теля, а  та кже в его руко-

водстве по эксплуа та ции. Необходимо 

соблюда ть да нные ука за ния.

1

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Повреждение двигателя насо-

са / насоса 

При электрическом подсоедине-

нии двига теля на соса  необходи-

мо обеспечить пра вильное на -

пра вление вра щения. 

На пра вление вра щения должно 

совпа да ть с на пра влением 

стрелки на  двига теле.

Электрические ка бели долж-

ны быть подсоединены та ким 

обра зом, чтобы на  изделие не 

воздействова ли ка кие-либо 

усилия (подключение без меха -

нического на пряжения).

Подсоединение двига теля на соса  произ-

водится согла сно техническому па спорту 

двига теля (1). Она  на ходится в ра спреде-

лительной коробке двига теля (рис. 18).
ВНИМАНИЕ

Использова ть только оригина льные 

резьбовые соединения крышки и ориги-

на льные ка бельные са льники произво-

дителя двига теля.

Рис.18  Распределительная коробка 
двигателя с техническим паспортом 
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Нена длежа щее выполнение ра бот в ра с-

пределительной коробке может привести 

к ма териа льному ущербу. Во избежа ние 

этого необходимо соблюда ть изложенные 

ниже ука за ния.

 ○ Не поврежда ть компоненты внутри ра с-

пределительной коробки

 ○ В ра спределительной коробке не 

должно быть посторонних ча стиц, за -

грязнений или вла ги.

 ○ Ра спределительна я коробка  должна  

быть пыле- и водонепроница емо за -

крыта  с использова нием оригина льного 

уплотнения.

 ○ Соблюда ть моменты за тяжки для ка -

бельных са льников и винтов

6.5.1 Подсоединение двигателя

· Открыть ра спределительную коробку 

двига теля и вынуть из нее технический 

па спорт двига теля

· Подсоединить двига тель на сосного 

а грега та  согла сно па ра метра м двига -

теля, сведениям в прила га емой схеме 

соединений (на ходится в ра спреде-

лительной коробке двига теля), на  

за водской та бличке и в руководстве по 

эксплуа та ции двига теля

· Пометить крестиком использова нную 

схему соединения в па спорте двига те-

ля, приложить технический па спорт к 

да нному руководству по эксплуа та ции 

· Обеспечить за щиту многома гистра ль-

ного на сосного а грега та  с помощью 

за щитного выключа теля, соответству-

ющего ха ра ктеристика м двига теля

ВНИМАНИЕ

Избегать работы насоса всухую!

Да лее включа ть на сосный а грега т без 

ра бочей среды только на  очень короткое 

время в толчковом режиме.

· Включить многома гистра льный на со-

сный а грега т только на  очень короткое 

время в толчковом режиме, при этом 

проверить на пра вление вра щения дви-

га теля согла сно стрелке на пра вления 

и на пра влению вра щения вентилятора  

двига теля

6.5.2 Соединение для выравнивания 
потенциалов

 

У изделия имеется от одной до несколь-

ких клемм выра внива ния потенциа лов 

(винт M6). Он обозна чен символом  .

С помощью этой клеммы изделие должно 

быть подсоединено к устройству выра вни-

ва ния потенциа лов ма шины, в которой оно 

уста новлено.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Взрывозащита

Поперечное сечение предоста в-

ленного за ка зчиком ста нда ртного 

ка беля за земления должно соста в-

лять не менее 2,5 мм2.

- см. рис. 19
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Клемма  выра внива ния потенциа лов  

(винт M6)

Клемма  выра внива ния потенциа лов 

(винт M6)

Ка бель за земления за ка зчика

Ка бель за земления 

за ка зчика

1

3

2

4

5

1 2

3

4

5

· Осла бить за жимной винт (2) на  клемме 

за земления (1).

· Вста вить конец ста нда ртного за зем-

ляющего ка беля (3) (предоста вляется 

за ка зчиком) в клемму за земления.

· За тянуть за жимной винт (2).

· Убедиться в прочном креплении ка бе-

лей за земления (4 и 5), при необходи-

мости за тянуть крепления ка белей.

· Проверить целостность цепи 

за земления.

Рис.19  Заземление многомагистральных насосных агрегатов ATEX 
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6.7 Электрическое подключение устройств контроля уровня

Ка бель должен быть подсое-

динен та ким обра зом, чтобы на  

изделие не могли переда ва ться 

ка кие-либо усилия (подсо-

единение без меха нических 

на пряжений).

ВНИМАНИЕ

Устройства  контроля уровня E; W; F; H и J 

являются меха ническими и не могут быть 

потенциа льным источником воспла мене-

ния.  

Соответствующий встроенный конта кт со 

свободным потенциа лом может ра ссма -

трива ться ка к простое электрическое 

оборудова ние согла сно ста нда рту 

DIN EN 60079-11, п. 5.7 (исключение: 

устройство контроля уровня J). 

Устройства  контроля уровня E; W; F; H и J 

могут использова ться в сочета нии с 

источником электропита ния, имеющим 

сертифика цию «Ex i», в зона х 1 и 21 

(искробезопа сна я цепь).

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Взрывозащита

Эксплуа та ция электрических 

коммутирующих цепей устройств 

контроля уровня должна  осу-

ществляться с использова нием 

искробезопа сной цепи, на пример, 

посредством уста новки за ка зчи-

ком ра зделительного усилителя с 

га льва нической ра звязкой, соот-

ветствующего требова ниям ATEX. 

 

При выборе ра зделительного усилителя 

с га льва нической ра звязкой необходимо 

учитыва ть, что за преща ется превыша ть 

ука за нные ниже предельные зна чения для 

устройств контроля уровня для внутреннего 

на пряжения Ui и для внутренней силы тока  Ii 

(ма кс. выходное на пряжение Uo и ма кс. 

выходной ток Io ра зделительного усилителя 

должен быть меньше зна чений Ui и Ii). Кроме 

того, при выборе длины ка беля (с внутренней 

индуктивностью Lc и внутренней емкостью Cc) 

требуется учитыва ть ма ксима льно допустимые 

зна чения Lo и Co ра зделительного усилителя 

(зна чение Lo должно быть больше Lc + Li , а  

зна чение Co должно быть больше Cc + Ci).

6.6 Ручное устройство контроля уровня

Область применения:

G (пла стична я сма зка ) 

S (ма сло)

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Не включать насос без смазочно-

го материала! 

Емкость сма зочного ма териа ла  

на соса  требуется регулярно и че-

рез соответствующие интерва лы 

за полнять подходящим сма зочным 

ма териа лом. 

Интерва лы определяются эксплуа -

тирующей орга низа цией.

Рис.20  Перечень устройств 
контроля уровня
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Устройство контроля уровня E 

Исполнение Герметичный кон-
та кт, контроль 
минимума

Форма  конта кта переключ.

Вид конта кта Герметичный конта кт

Ма кс. 
мощность Pi

1 Вт

Ма кс. 
на пряжение Ui

30 В DC

Ма кс. ток Ii 100 мА

Емкость Ci 1 нФ

Индуктивность Li 5 мкГн

Вид 
подключения

Штекер, 
EN 175301-803

Степень за щиты IP 65

6.7.1 Устройство контроля уровня E

3

4

2

1

Положение выключа теля «минимум»

Положение выключа теля «выше минимума »

3

4

2

1

При этом следует учитыва ть, что в случа е 

устройств контроля уровня F, H и W 

речь идет о комбина ции видов простого 

электрического оборудова ния.

Пользова тель должен проверить 

и документа льно подтвердить 

искробезопа сность.

Штифт Описание

1 = + Электропита ние

2 = Сигна льный выход «выше 
минимума »

3 = Сигна льный выход «минимум»

4 = За щитный провод PE

Рис.21  Устройство контроля уровня E
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Устройство контроля уровня F

Исполнение Герметичный кон-
та кт, контроль 
«мин.», «мин./
ма кс.» и «ма кс.»

Форма  конта кта Ра змык./за мык. 
конта кт

Ма кс. 
мощность Pi

1 Вт

Ма кс. 
на пряжение Ui

30 В DC

Ма кс. ток Ii 100 мА

Емкость Ci 1 нФ

Индуктивность Li 5 мкГн

Схема  
соединений

Штекер,  
EN 175301-803  
(DIN 43650)

Степень за щиты IP 65

6.7.2 Устройство контроля уровня F

Положение выключа теля «минимум»

3

4

2

1

Положение выключа теля «ма ксимум»

Положение выключа теля «между минимумом  

и ма ксимумом»

3

4

2

1

3

4

2

1

Штифт Описание

1 = + Электропита ние

2 = Сигна льный выход «ма ксимум»

3 = Сигна льный выход «минимум»

4 = За щитный провод PE

Рис.22  Устройство контроля уровня F
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6.7.3 Устройство контроля уровня H

1

6

4

3

+ 5

1

6

4

3

+ 5

1

6

4

3

+ 5

1
2
5

5
0

 X
Y

Положение выклю-

ча теля «ма ксимум»

Положение выключа -

теля «минимум»

Положение выключа те-

ля «предупреждение»

Положение выклю-
ча теля «ма ксимум»

Положение выключа -
теля «минимум»

Положение выключа теля 
«предупреждение»Конта кт II

Конта кт I

Конта кт III

Положение выключа теля 
между конта кта ми

Положение выключа теля 
между конта кта ми 

 

[кг]

=

 X [мм]  Y [мм]
0,4 75 29
0,6 65 50
10 225 50
15 305 50
30 175 62

Рис.23  Устройство контроля уровня H
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Устройство контроля уровня H

Исполнение Герметичный конта кт, три точки переключения (ма кс., предупре-
ждение мин., мин.)

Форма  конта кта Ра змык./за мык. конта кт

Ма кс. мощность Li 1 Вт

Ма кс. 
на пряжение Ui

30 В DC

Ма кс. ток Ii 100 мА

Емкость Ci 1 нФ

Индуктивность Li 5 мкГн

Схема  соединений Штекер, EN 175301-803

Степень за щиты IP 65
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3

3
5

1
4
0

3
5

3
0
0

Öffner
Normaly closed (NC)

BN

BU

Точки переключения: 

1. Уровень ма кс.

2. Предупреждение ма кс.

3. Предупреждение мин.

4. Уровень мин.

6.7.4 Устройство контроля уровня J (только для емкости 30 кг)

ВНИМАНИЕ!

Подсоединение к ра зделительному 

усилителю с га льва нической ра звяз-

кой с ма кс. зна чениями U = 15 В, 

I = 50 мА, P = 120 мВт

Устройство контроля уровня J

Да тчик 
приближения

(4 шт.)

Исполнение индукт., согл. ЭМС 
DIN EN 60947-5-6

II 1G Ex ia IIC T6 Ga Ta: -20…70 °C
II 1G Ex ia IIC T5 Ga Ta: -20…80 °C
II 1D Ex ia IIIC T90° C Da Ta: -20…70 °C
II 1D Ex ia IIIC T100° C Da Ta: -20…80 °C

Ра сстояние 
переключения

4 мм, возмо-
жен монта ж не 
за подлицо

Фа кт. ра сстояние 
переключения (Sr)

4 мм ±10 %

На зна чение Ра змыка ющий 
конта кт (NC)

Подключ. 
на пряжение Ui 
в EX-зоне

7,5…15 В DC

Потребляемый ток < 1 мА за перт
> 2,1 мА открыт

Собст. емкость < 140 нФ

Собст. 
индуктивность

< 130 мкГн

Ча стота  
переключений

1500 Гц

Темпера тура  окру-
жа ющей среды

-20…80 °C

Степень за щиты IP67

Ма териа л корпуса

Корпус с резьбой: ла тунь со спец. покрыти-
ем, а ктивна я поверхность: PC, пла стма сса : 
POCAN (PBTP)

Подсоединение, 
ка бель PVC

2 м / 2 x 0,34 мм2

Рис.24  Устройство контроля уровня J
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6.7.5 Устройство контроля уровня W для масла

Устройство контроля уровня W

Исполнение Контроль минимума

Форма  конта кта За мык./за мык. конта кт (перед. 
фронт)

Соединительный корпус: Алюминий 80 x 75 x 57 мм

Ма териа л

Резьба , конта ктна я трубка , попла вок 1.4435

Конта кт уровня Биста бильные герконы

Ма кс. ра бочее да вление 1 ба р

Взрывоза щита  / вид за щиты
II 2G Exia IIC T4 Gb

II 2D Exia IIC T130°C Db

Макс. значения согл. технике безопасности
Пита юща я цепь герконов с видом взрывоза щиты «искробезопа сность EX ia IIC», только для 
подключения к сертифицирова нной искробезопа сной цепи со следующими ма кс. зна чениями:

Ма кс. на пряжение Ui 36 В Емкость Ci 0 нФ

Ма кс. ток Ii 100 мА Индуктивность Li 0 мкГн

Оптимальная электрическая цепь для (та кже в комбина ции) PT100, PT1000, да тчика  темпе-
ра туры, геркона  или да тчика  NAMUR с видом взрывоза щиты «искробезопа сность 
EX ia IIC», только для подключения к сертифицирова нной искробезопа сной цепи со следующи-
ми ма кс. зна чениями: 

Ма кс. мощность Pi 0,9 Вт (0,6 Вт при использова нии да тчика  NAMUR)

Ма кс. на пряжение Ui 30 В

Емкость Ci 0 нФ

Индуктивность Li 0 мкГн

Рис.25  Устройство контроля уровня W
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6.8 Подсоединение смазочной линии 

ВНИМАНИЕ

Сма зочные линии должны подсоединять-

ся та ким обра зом, чтобы на  изделие не 

воздействова ли ка кие-либо усилия (сое-

динение без меха нического на пряжения)

ОСТОРОЖНО

Опасность падения 
Проявлять осторожность при обра -
щении со сма зочными ма териа ла -
ми; немедленно собра ть вытекшие 
сма зочные ма териа лы с помощью 
соответствующих средств.

ОСТОРОЖНО

Опасность разрыва 

Арма турные элементы, используе-

мые при подсоединении сма зочной 

линии, должны быть ра ссчита ны 

на  ма ксима льное ра бочее да вле-

ние сма зочного а грега та . Следует 

за щитить сма зочные линии от 

недопустимо высокого да вления 

с помощью кла па на  огра ничения 

да вления.

Для зна чений ра бочего да вления до 

350 ба р, которые, в ча стности, возника ют 

в прогрессивных система х сма зки, могут 

применяться резьбовые элементы SKF 

с врезным кольцом согла сно ста нда рту 

DIN 2353.  

В случа е использова ния а рма турных 

элементов других производителей необ-

ходимо обяза тельно соблюда ть ука за ния 

по монта жу и технические ха ра ктеристики 

этих производителей.

Для за щиты центра лизова нной 

системы сма зки от слишком 

высокого да вления следует 

уста новить подходящий кла па н 

огра ничения да вления. 

Все компоненты центра лизова нной систе-

мы сма зки должны быть ра ссчита ны на :

 ○ ма ксима льное возможное да вление; 

 ○ допустимый диа па зон темпера тур; 

 ○ объем пода чи и пода ва емый сма зоч-

ный ма териа л. 

Для безопа сной и на дежной эксплуа та ции 

необходимо соблюда ть следующие ука за -

ния по монта жу. 

 ○ Использова ть только чистые компо-

ненты и предва рительно за полненные 

сма зочные линии.

 ○ Гла вна я сма зочна я линия должна  быть 

ра сположена  с подъемом; в ее верхней 

точки должно на ходиться устройство 

для выпуска  воздуха . Сма зочные линии 

следует всегда  прокла дыва ть та ким 

обра зом, чтобы нигде не могли обра зо-

выва ться скопления воздуха .

 ○ Ра спределители сма зочного ма тери-

а ла  в конце гла вной сма зочной линии 

должны быть смонтирова ны та ким 

обра зом, чтобы их выходные отверстия 

были на пра влены вверх. 
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- см. рис. 26

· Очистить от за усенцев присоединяе-

мую ча сть сма зочной линии (1).

· Снять на кидную га йку (2) и врезное 

кольцо (3) с кольцевого элемента  (4)

· Вста вить сма зочную линию (1) в на кид-

ную га йку (2) и врезное кольцо (3).

· Вста вить сма зочную линию (1), на кид-

ную га йку (2) и врезное кольцо (3) в 

кольцевой элемент (4)

· Уста новить на кидную га йку (2) на  

резьбу кольцевого элемента  (4), слегка  

за тянуть га йку (2) от руки

· За тянуть на кидную га йку (2) га ечным 

ключом.

1

2

3

4

6.8.1 Монтаж смазочных линий

Пояснения к рис. 21

Поз.       Описание

 1 Сма зочна я линия соотв. диа метра  

 2 На кидна я га йка  

 3 Врезное кольцо 

 4 Кольцевой элемент

 ○ Если из-за  конструкции оборудова ния 

ра спределители должны на ходиться 

ниже гла вной линии, то они не должны 

ра спола га ться в конце гла вной линии.

 ○ Потоку сма зочного ма териа ла  в линиях 

не должны меша ть сильные изгибы, 

угловые кла па ны, выступа ющие внутрь 

уплотнения или изменения поперечно-

го сечения (с большего на  меньшее). 

Неизбежные изменения поперечного 

сечения в линиях должны выполняться 

в виде пла вных переходов. 

 ○ Использова ть только за земленные 

ста льные трубопроводы

Рис.26  Соединение со смазочной линией
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7. Первичный ввод в эксплуатацию

7.1 Выпуск воздуха из насосных 
элементов 

- см. рис. 27 

Описа нное ниже за полнение ма слом много-

ма гистра льного на сосного а грега та , ра бо-

та ющего с пла стичной сма зкой, предусмо-

трено только для выпуска  воздуха . 

Заполнение емкости маслом

· Снять крышку (1) с прижимным порш-

нем (2) и отложить в сторону

· За полнить емкость (3) ма слом (см. па ра -

метры в гла ве 4) до уровня приблизитель-

но на  1 см выше сетча того фильтра  (4)

Проверить направление вращения при-

водного вала

На пра вление вра щения приводного 
ва ла  пока за но стрелкой на  ка ждом на -
сосе. Эта  стрелка  ука зыва ет для соот-
ветствующего типа  на соса  на  пра виль-
ное на пра вление вра щения лопа сти. 
Ка тегорически за преща ется включа ть 
на сос без на длежа щим обра зом уста -
новленной крышки емкости.

· Кра тковременно (примерно на  1 секун-

ду) включить на сосный а грега т, прове-

рить на пра вление вра щения

· Уста новить крышку (1) с прижимным 

поршнем (2) на  емкость (3)

Непосредственное за полнение 
многома гистра льного на сосного 
а грега та  ра зреша ется выпол-
нять только через за пра вочный 
штуцер (5). 

· За полнить емкость (3) пла стичной 

сма зкой или ма слом (см. ха ра ктеристи-

ки в гла ве 4) через за пра вочный шту-

цер (5) или уста новленный перед ним 

ша ровой кра н, см. гла ву 7.3

Выпуск воздуха из насосных элементов

 ) Для доступа  к воздуховыпускному 

ка на лу на сосных элементов сна ча ла  

требуется демонтирова ть кла па н огра -

ничения да вления

· Открутить (ра зм. 24) и снять кла па ны 

огра ничения да вления (6) со всех на со-

сных элементов. 

· Включить многома гистра льный на со-

сный а грега т

 ) Да ть на сосу пора бота ть до тех пор, 

пока  из всех на сосных элементов не 

на чнет поступа ть пла стична я сма зка  

или ма сло без воздушных пузырьков.

· Уста новить и за тянуть кла па ны огра -

ничения да вления (6) всех на сосных 

элементов

· Да ть на сосному а грега ту пора бота ть до 

тех пор, пока : 

- в случа е на соса  для ма сла  не пойдет 

ма сло без пузырьков; 

- в случа е на соса  для пла стичной сма з-

ки вместо ма сла  не пойдет сма зка .
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7.2 Регулировка объема подачи

- см. рис. 27

По умолча нию на сосные элементы уста -

новлены на  ма ксима льную производи-

тельность. Производительность можно 

изменить только после первичного ввода  

в эксплуа та цию, ка к описа но ниже. 

Снятие резьбовой пробки

· Открутить и снять кла па н огра ничения 

да вления (ра зм. 24) (6)

 ) После этого процедура  выпуска  возду-

ха  за вершена

· Выключить многома гистра льный на со-

сный а грега т

Регулировка объема подачи

- см. рис. 26

· Вста вить торцовый ключ (ра зм. 6) в ре-

гулировочную втулку (7)

Объем пода чи на сосного элемента  

можно уменьшить до 1/3 от ма к-

сима льного объема  пода чи. Это 

соответствует вра щению впра во 

регулировочной втулки (7) на  во-

семь положений. В случа е регули-

ровки меньше 1/3 от ма ксима ль-

ного объема  пода чи возможны его 

колеба ния.

· С помощью торцового ключа  уста но-

вить регулировочную втулку (7) в за ви-

симости от требуемого объема  пода чи 

(положения от 1 до 8, см. диа гра мму 

объема  пода чи).

 ) Для регулировки втулка  имеет 8 фик-

сирова нных положений (соответствует 

одному обороту). Регулировочна я втул-

ка  уста на влива ется в соответствующем 

положении с за метной фикса цией.

· Регулировка  объема  пода чи

· Уста новить и за тянуть (ра зм. 24) кла па н 

огра ничения да вления
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Шестигра нный ключ, ра зм. 6 мм

Выпуск воздуха  из на сосных элементов
- Выход ма сла  без пузырьков!

7.3 Заполнение смазочным материалом

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Не включать насос без смазочно-

го материала! 

За преща ется эксплуа тирова ть 

на сос без сма зочного ма териа -

ла , та к ка к то может привести к 

на греву подшипниковых узлов. 

Емкость сма зочного ма териа ла  

на соса  требуется регулярно и че-

рез соответствующие интерва лы 

за полнять подходящим сма зочным 

ма териа лом.

Опасность взрыва 

Темпера тура  воспла менения сма -

зочного ма териа ла  должна  быть 

минимум на  50 K выше ма ксима ль-

ной темпера туры поверхностей 

компонентов.  

При за полнении через за пра воч-

ный штуцер за пра вочный на сос 

должен быть соединен с клеммой 

выра внива ния потенциа лов на соса .

- см. рис. 28

Рис.27  Диаграмма объема подачи
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За полнять сма зочным ма териа лом 

только через за пра вочный 

штуцер!

· Подсоединить клемму выра внива ния 

потенциа лов за пра вочного на соса  к 

соответствующей клемме многома ги-

стра льного на сосного а грега та

· Подсоединить за пра вочный шла нг 

за пра вочного на соса  к за пра вочному 

штуцеру многома гистра льного на соса

За пра вочный штуцер 

FB = G 1/2"

За пра вочный 

штуцер 

FF = G 3/8"

За лива ть только чистый сма зоч-

ный ма териа л с помощью подхо-

дящего устройства . За грязненные 

сма зочные ма териа лы могут при-

вести к серьезным поломка м си-

стемы. При за пра вке емкости сма -

зочного ма териа ла  не должно 

быть воздушных пузырьков. 

Чтобы по возможности предот-

вра тить появление воздушных 

включений во время за полнения, 

компа ния SKF рекомендует вклю-

чить многома гистра льный на сос 

при за полнении. 

· Включить за пра вочный на сос на  та кое 

время, в течение которого будет до-

стигнута  отметка  «Ма ксимум» в емко-

сти на сосного а грега та

· Выключить за пра вочный на сос.

· Отсоединить за пра вочный шла нг.

· Отсоединить ка бель выра внива ния 

потенциа лов между за пра вочным на -

сосом и многома гистра льным на сосным 

а грега том.

Рис.28  Процедура заправки



RU 7. Первичный ввод в эксплуатацию

- 82 -
951-180-076-RU

Версия 02

  Контрольный перечень по вводу в эксплуатацию

7.4 Проверки перед первичным вводом в эксплуатацию
 ДА НЕТ

Электрическое подсоединение выполнено пра вильно

Меха ническое подсоединение выполнено пра вильно

Па ра метры вышеука за нных соединений соответствуют сведениям, изложенным в технических ха ра ктеристика х

Все компоненты, на пример, сма зочные линии и ра спределители, смонтирова ны пра вильно

Изделие за щищено соответствующим кла па ном огра ничения да вления (на  на сосных элемента х)

Отсутствуют за метные повреждения, за грязнения и следы коррозии

Возможно ра нее демонтирова нные за щитные и контрольные устройства  полностью уста новлены и на ходятся в ра ботоспособном 
состоянии

За земление имеется в полном комплекте, на длежа щим обра зом подсоединено и обеспечива ет электрическую проводимость

Устройство выра внива ния потенциа лов имеется в полном комплекте, на длежа щим обра зом подсоединено и обеспечива ет электриче-
скую проводимость

Отсутствуют скопления пыли

Отсутствуют необычные шумы, вибра ции, нет скоплений вла ги, за па хов

Отсутствует са мопроизвольный выход сма зочного ма териа ла  на  соединениях (утечки)

Сма зочный ма териа л пода ется без воздушных пузырьков

К сма зыва емым подшипника м и узла м трения пода ется за проектирова нное количество сма зочного ма териа ла

Для обеспечения безопа сности и ра бо-

тоспособности на зна ченное эксплуа -

тирующей орга низа цией лицо должно 

выполнить ука за нные ниже проверки. 

Необходимо неза медлительно устра нять 

обна руженные неиспра вности. Устра нение 

неиспра вностей должно выполняться 

только имеющим соответствующие зна -

ния и полномочия специа листом.
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8. Эксплуатация

ВНИМАНИЕ

За преща ется эксплуа тирова ть многома -

гистра льные на сосные а грега ты FF и FB 

ATEX с преобра зова телем ча стоты! 

Изделия компа нии SKF ра бота ют пра кти-

чески полностью а втома тически. 

Ра боты во время норма льного режима  

эксплуа та ции в основном огра ничива ются 

контролем уровня за полнения и своевре-

менным доба влением сма зочного ма тери-

а ла , а  та кже на ружной очисткой изделия в 

случа е за грязнений.

8.1 Добавление смазочного материала

См. описа ние в соответствующей 

гла ве 7.3.
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9. Чистка

9.1 Чистящие средства

Для очистки ра зреша ется использова ть 

только чистящие средства , совместимые 

с имеющимися ма териа ла ми (для по-

лучения информа ции о ма териа ла х см. 

гла ву 2.3).

Оста тки чистящего средства  на  

продукте следует полностью 

уда лить и промыть чистой 

водой. Это предотвра ща ет 

обра зова ние нера створимого 

щелочного оса дка .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Поражение электрическим током 

Ра боты по очистке должны выполняться только на  изделиях, которые обесточены и не на ходятся под да влением. За преща ется 

бра ться мокрыми или вла жными рука ми за  ка бели или электрические дета ли. Ра зреша ется использова ть только та кие па ро-

струйные устройства  или очистители высокого да вления, которые соответствуют степени за щиты IP на соса . В ином случа е воз-

ника ет опа сность повреждения электрических компонентов.  

Порядок очистки, необходимые средства  индивидуа льной за щиты, чистящие средства  и устройства  описа ны в действующей 

производственной инструкции эксплуа тирующей орга низа ции.

9.2 Наружная очистка

· Вла жные уча стки необходимо обозна -

чить и огра дить

· За преща ется допуска ть посторонних 

лиц в зону выполнения ра бот

· Тща тельно очистить все на ружные 

поверхности, используя вла жную тка -

невую са лфетку

Во время очистки емкость 

должна  быть обяза тельно 

за крыта .

9.3 Внутренняя очистка

Обычно проведение внутренней очистки 

не требуется. Если случа йно был за лит 

неверный или за грязненный сма зочный 

ма териа л, необходимо выполнить вну-

треннюю очистку изделия.  Для этого не-

обходимо обра титься в сервисную службу 

компа нии SKF.

9.4 Очистка емкостных датчиков

В случа е за грязнения а ктивной поверхно-

сти сма зочным ма териа лом ее необходимо 

очистить с помощью тка невой са лфетки.
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10. Техническое обслуживание

10.1 Общая информация

Ка к пра вило, многома гистра льные на со-

сные а грега ты не требуют технического 

обслужива ния. Одна ко необходимо сле-

дить за  тем, чтобы уровень сма зочного 

ма териа ла  не опустился ниже сетча того 

фильтра . При использова нии синтетиче-

ских ма сел в ка честве пода ва емой среды 

следует за ра нее выяснить у производите-

ля сма зочного ма териа ла , возможно ли 

а грессивное воздействие на  уплотнения 

(пербуна н) и возможно ли смешива ние с 

предыдущим сма зочным ма териа лом.  

Да тчики уровня ма сла  или уровня пла -

стичной сма зки подходят только для ма с-

ла  или только для сма зки, поэтому при 

необходимости их требуется за менить. 

При демонта же и монта же отдельных на -

сосных элементов выполнить ра боты, 

описа нные в гла ве «Ремонт».

Использова ть для за полнения 

только чистую пла стичную 

сма зку. Реша ющее зна чение 

для срока  службы на соса  и 

сма зыва емых элементов ма ши-

ны имеет чистота  используемых 

сма зочных ма териа лов. 

За полнять пла стичной сма зкой 

только через за пра вочный 

штуцер!

Тща тельное и регулярное техническое 

обслужива ние является необходимым ус-

ловием для своевременного обна ружения 

и устра нения возможных неиспра вностей.  

Информа ция о конкретных проверка х и 

их интерва ла х ука за на  в предста вленном 

ниже контрольном перечне и гра фика х 

технического обслужива ния.

Эксплуа тирующа я орга низа ция обяза на  

проверить эти интерва лы с учетом своих 

условий эксплуа та ции и при необходимо-

сти изменить их (в случа е сложных усло-

вий эксплуа та ции). 

При необходимости следует скопиро-

ва ть да нную та блицу для регулярного 

проведения ра бот по техническому 

обслужива нию.
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   Контрольный перечень технического обслуживания

Подлежащие выполнению работы с агрегатом ДА НЕТ

Электрическое подсоединение выполнено пра вильно

Ка бельные са льники и провода  подсоединены на длежа щим обра зом (не осла блены)

Меха ническое подсоединение выполнено пра вильно

Па ра метры вышеука за нных соединений соответствуют сведениям, изложенным в технических ха ра ктеристика х

Все компоненты, на пример, сма зочные линии и ра спределители, смонтирова ны пра вильно

Отсутствуют за метные повреждения, за грязнения и следы коррозии

Возможно ра нее демонтирова нные за щитные и контрольные устройства  полностью уста новлены и на ходятся в ра ботоспособном 
состоянии

На  изделии имеются все предупрежда ющие та блички, они на ходятся в на длежа щем состоянии

Отсутствуют необычные шумы, вибра ции, нет скоплений вла ги, за па хов

Отсутствует са мопроизвольное выступление сма зочного ма териа ла  на  соединениях

Сма зочный ма териа л пода ется без воздушных пузырьков

К сма зыва емым подшипника м и узла м трения пода ется за проектирова нное количество сма зочного ма териа ла

Ла кокра сочное покрытие не повреждено, нет отсутствующих ча стей ла кокра сочного покрытия

Система  за щитного провода  имеется в полном комплекте, на длежа щим обра зом подсоединена  и обеспечива ет электрическую 
проводимость

Отсутствуют скопления пыли

10.2 Контрольный перечень технического обслуживания насосного агрегата 
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Техническое обслужива ние электродвига теля проводится согла сно его руководству по эксплуа та ции, которое входит в комплект поста вки 

многома гистра льных на сосных а грега тов. Кроме того, требуется выполнение перечисленных ниже ра бот по техническому обслужива нию.

Техническое обслуживание, выполняемое электриком согласно требованиям ATEX и прила-
гаемому руководству по эксплуатации двигателя:  

Интервалы техобслуживания в часах работы 
[чр]

1) Са мое позднее через 1/2 года  
Ежеме-
сячно  

Первый раз 
примерно че-
рез 500 чр 1)

Через каждые 
10 000 чр или 
ежегодно

Проверка  путей поступления охла жда ющего воздуха  и поверхности двига теля на  на личие 
за грязнений.

X X X

Проверить вход и выход воздуха  на  кожухе вентилятора  двига теля на  на личие за грязнений X X X

Проверить на личие конденса та , при на личии слить, при необходимости просушить обмотку (в 
соответствии с клима тическими условиями в месте эксплуа та ции)

X X X

Проверка  за тяжки крепежных винтов двига теля X

Проверка  за тяжки крепежных винтов ра спределительной коробки X

При работающем двигателе:

Проверка  соблюдения электрических ха ра ктеристик. X X

Сопротивление изоляции обмоток соответствуют требова ниям X

Возможна я изоляция подшипников выполнена  согла сно та бличка м. X

Проверка  темпера туры подшипников двига теля на  возможный перегрев X X

Отсутствуют изменения/ухудшения в пла вности хода  и шумности ма шины. X X

Провода  и изолирующие компоненты на ходятся в на длежа щем состоянии, у них отсутствуют 
изменения цвета .

X

Проверить подшипники ка чения и са льники, при необходимости за менить X

Проверка  проводов и изоляции согла сно руководству по эксплуа та ции двига теля X
В за висимости от модели двига теля, ка чества  сма зки и подшипников может потребова ться 
за мена  сма зки в подшипника х ка чения. См. руководство по эксплуа та ции производителя 
двига теля.

X

10.3 График технического обслуживания электродвигателя
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10.4 Техническое обслуживание редуктора 

- см. рис. 29

1

Замена масла через 

каждые 7000 чр

2

1

2

FF

FB

Для на сосов с редуктором (2) требуется 

через ка ждые 7000 ча сов ра боты (чр) 

за менять ма сло в редукторе. При этом 

редуктор за полняется до нижнего кра я от-

верстия, за крытого резьбовой пробкой (1)

Техническое обслуживание редуктора  
                                                                                               Ча сы ра боты [чр]

Первый ра з 
примерно 
через 50 чр

Через ка ждые 
1000 чр или 
ежегодно

Через 
ка ждые 
7000 чр

Примеча ние

Выполнить осмотр

Проверить редуктор на  
герметичность (утечка  
ма сла )

X X -

При утечке ма сла  оста новить 
многома гистра льный на сос и 
отпра вить на  ремонт в сервис-
ную службу SKF (см. стр. 3).

За мена  ма сла  в редукторе

FF За менить ма сло в редукторе X Тра нсмиссионное ма сло SAE90

FB За менить ма сло в редукторе X Тра нсмиссионное ма сло SAE140

· Открутить и снять резьбовую пробку (1)

· Отсоса ть ста рое ма сло с помощью 

шла нга

· За полнить редуктор новым ма слом 

до нижнего кра я отверстия резьбовой 

пробки.

Рис.29  Замена масла в редукторе
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11. Неисправности, причины и устранение

11.1 Неисправности при вводе в эксплуатацию

     Неисправности при вводе в эксплуатацию

Неисправность Причина Метод устранения

Слишком низкий объем и/

или да вление пода чи при не 

подсоединенных линиях

Воздух в на сосном элементе
· Выпустить воздух и за полнить согла сно гла ве 7.1 и 7.3 «Первич-

ный ввод в эксплуа та цию»

Непра вильное на пра вление вра щения 

приводного ва ла  

Слишком низка я ча стота  вра щения при-

водного ва ла

· Проверить электрические соединения и на пряжение

· При за еда нии на сосного элемента  или лопа сти убра ть посторон-
ние объекты

· При необходимости за менить неиспра вный двига тель

Не пода ется сма зочный ма -

териа л (при еще не подсое-

диненных труба х и линиях)

Воздух в на сосном элементе 

На  на сосном элементе уста новлен слиш-

ком ма лый объем пода чи 

На сосный элемент непра вильно за цеплен

· Выпустить воздух из на сосного элемента

· Уста новить в фиксирова нное положение «0» (ма кс. объем пода чи)

· Демонта ж и монта ж на сосного элемента  согла сно гла ве 12.1 и 
12.2

Двига тель не ра бота ет

Слишком вязка я пла стична я сма зка

· Проверить электрические соединения

· Очистить вентиляционные отверстия двига теля

· При необходимости за менить мотор-редуктор

· Использова ть только ра зрешенную пла стичную сма зку
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11.2 Неисправности во время эксплуатации

     Неисправности при вводе в эксплуатацию

Неисправность Причина Метод устранения

Объем пода чи 

и/или да вление пода -

чи слишком низкие 

при не подсоединен-

ных линиях

Воздух в на сосном элементе · Выпустить воздух и за полнить согла сно гла ве 7 «Первичный ввод в эксплуа та цию»

За грязнен на сосный элемент · См. неиспра вность «Не пода ется сма зочный ма териа л»

Слишком низка я ча стота  вра щения 
приводного ва ла

· Проверить электрические соединения и на пряжение

· При за еда нии на сосного элемента  или лопа сти убра ть посторонние объекты

· Темпера тура  ниже допустимой ра бочей темпера туры -15 °C

· За менить неиспра вный двига тель

Нет пода чи ма териа ла
За грязнен на сосный элемент

· Опорожнить и очистить емкость сма зочного ма териа ла

· Демонтирова ть и очистить на сосный элемент вместе с кольцевым элементом

· Выпустить воздух и за полнить согла сно гла ве 7 «Первичный ввод в эксплуа та цию»

Повреждена  сегментна я шпонка  при-

водного ва ла

· За менить сегментную шпонку, выпустить воздух из на сосных элементов согла сно 
гла ве 7.1 «Первичный ввод в эксплуа та цию» 

Не ра бота ет двига тель
· Проверить на пряжение пита ния, при необходимости за менить неиспра вный 

двига тель

Неиспра вен на сосный элемент
·  За мена  на сосного элемента

· Выпустить воздух и за полнить согла сно гла ве 7 «Первичный ввод в эксплуа та цию»

Да вление пружины, выкра шива ние 
пода ющего поршня

· За менить на сосный элемент согла сно гла ве 12

Изношено или выкрошено на пра вля-
ющее кольцо головок поршней на со-
сных элементов

· За менить на пра вляющее кольцо, выпустить воздух из на соса  согла сно гла ве 7 
«Первичный ввод в эксплуа та цию»

Слишком вязка я пла стична я сма зка
· Убра ть непра вильную сма зку, использова ть ра зрешенные сма зки согла сно 

требова ниям
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11.3  Неисправности устройства контроля уровня

Неисправности устройства контроля уровня

Неисправность Причина Метод устранения

Сма зочный ма териа л на д 

прижимным поршнем

Негерметичное уплотнение на  прижимном 
поршне

· За менить уплотнение

Сма зочный ма териа л 

вытека ет на  крышке при 

за полнении

Отсутствует сигна л

Не учитыва ется сигна л «ма кс.» 

Негерметичное уплотнение на  прижимном 

поршне

· Проверить соединение провода , при необходимости за менить 
штекер или провод

· Убра ть вытекшую сма зку

· За менить уплотнение

Нет сигна ла  от устройства  

контроля уровня 

Непра вильное или неиспра вное соединение 

провода  

Отсоединился штекер

Перекос прижимного поршня

За еда ние прижимного поршня

· Испра вить или отремонтирова ть соединение провода  

· Подсоединить штекер  

· Выровнять прижимной поршень, за крепить на  конта ктном 
стержне

· Проверить емкость на  на личие вмятин, при необходимости устра -
нить 
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RU 12. Ремонтные работы

12. Ремонтные работы

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Опасность получения травмы!

Перед всеми ремонтными ра -

бота ми необходимо ка к мини-

мум принять следующие меры 

безопа сности:

 ○ не допуска ть посторонних лиц в 
зону выполнения ра бот; 
обозна чить и огра дить зону вы-
полнения ра бот;

 ○ сбросить да вление из изделия;

 ○ обесточить изделие и за бло-
кирова ть его от повторного 
включения;

 ○ проверить изделие на  от-
сутствие электрического 
на пряжения;

 ○ за землить и на коротко за мкнуть 
изделие;

 ○ при необходимости за крыть 
соседние дета ли, на ходящиеся 
под на пряжением.

12.1 Демонтаж насосного элемента

· Открутить на кидную га йку (1) с кольце-

вого элемента  (2)

· Вынуть сма зочную линию (2) из коль-

цевого элемента

· Открутить колпа чковую га йку (5) и 

снять кольцевой элемент (2)

· Открутить и снять резьбовой 

па трубок (3)

· Осторожно выкрутить ввертный ци-

линдр (4) из корпуса  на соса

· На клонить передний на сосный элемент 

примерно на  30°, чтобы пода ющий 

поршень (6) больше не удержива лся 

на пра вляющим кольцом (7) 

· Вынуть передний на сосный элемент 

посредством кругового движения 

 ) Круговое движение позволяет избе-

жа ть за стрева ния пода ющего поршня в 

сма зке. Если поршень за стрял в сма зке, 

его следует вынуть из корпуса  на соса  с 

помощью пинцета  или ма гнита .

 см. рис. 30 и рис. 31

ø
5
,9

h
1
1

120

43

ø
1
6

Принадлежности для монтажа — монтаж-

ная оправка

Используется для уста новки на сосного 
элемента
    
Номер для за ка за  44-1827-2010

Монта жна я опра вка

Рис.30  Монтажная оправка
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RU12. Ремонтные работы

12.2 Монтаж насосного элемента

Количество на сосных элементов та кже 
можно изменить после на ча ла  эксплуа та -
ции. Неиспользуемые резьбовые отвер-
стия для на сосных элементов должны 
быть за крыты пробка ми с резьбой 
M20 x 1,5 (см. гла ву 14.3 
«Прина длежности»).

 ) см. рис. 32–34

· Выключить на сосный а грега т

· Открутить и вынуть резьбовую пробку

 ) см. рис. 31

· Уста на влива емый на сосный элемент ра зо-

бра ть на чистой поверхности на  отдельные 

дета ли: пода ющий поршень (1), ввертный 

цилиндр (2), резьбовой па трубок (3), коль-

цевой элемент с обра тным кла па ном (4), 

колпа чковую га йку (5) и кла па н огра ниче-

ния да вления(6)

· За полнить полость ввертного цилин-

дра  (2) чистой сма зкой

За преща ется за крыва ть на со-

сные элементы посредством за -

крытия трубы сма зочной линии.

Передний на сосный элемент

1
2346

5

Монта жна я 
опра вка

Ука за нные моменты за тяжки необходимо со-
блюда ть во время монта жа  или ремонта  

На сосные элементы

2 Ввертный цилиндр 35 Нм

  + 2 Нм3 Резьбовой па трубок 35 Нм

5 Колпа чкова я га йка 60 Нм

Рис.31  Разрез насосного элемента
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· Осторожно вста вить поршень (1) в по-

лость ввертного цилиндра  (2) (пример-

но на  5–10 мм)

· Вста вить монта жную опра вку (7) в 

ввертный цилиндр (2)  

· Вста вить передний на сосный элемент 

в корпус на соса  и выровнять его, при 

этом одновременно за цепить пода ю-

щий поршень (1) за  на пра вляющее 

кольцо (8)

· Вынуть монта жную опра вку (7)

 ) см. рис. 33

· Вкрутить ввертный цилиндр (2) в кор-

пус на соса  и за тянуть его

 ) Момент за тяжкиввертного цилиндра  (2)  

- см. та блицу «Моменты за тяжки»

· Вкрутить резьбовой па трубок (3) в 

ввертный цилиндр (2) и за тянуть его

 ) Момент за тяжки ввертного па трубка  (3)  

- см. та блицу «Моменты за тяжки»

 ) см. рис. 34

· Уста новить кольцевой элемент (4) и 

колпа чковую га йку (5) на  резьбовой 

па трубок (3) и за тянуть от руки

· Вста вить сма зочную линию (6) в коль-

цевой элемент, за тянуть от руки на кид-

ную га йку (7)

· За тянуть колпа чковую га йку (5)

 ) Момент за тяжки колпа чковой га йки (5)  

- см. та блицу «Моменты за тяжки»

· За тянуть на кидную га йку (7).

· Полностью выпустить воздух из на соса   

- см. гла ву 7.1 «Первичный ввод в 

эксплуа та цию / Повторный ввод в 

эксплуа та цию»

· Отрегулирова ть объем пода чи 

- см. гла ву 7.2  

«Регулировка  объема  пода чи»

· Уста новить и за тянуть кла па н огра ни-

чения да вления (9)
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RU12. Ремонтные работы

2

3

7

53 4

6

9

1 2 4 5

Монта жна я опра вка
Торцовый ключ

1 2
7

8

3

Корпус на соса

6

Полость цилиндра

Рис.32  Монтаж ввертного цилиндраРис.33  Разборка насосного элемента Рис.34  Монтаж кольцевого 
элемента и колпачковой гайки
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13. Вывод из эксплуатации, утилизация

13.1 Временный вывод из эксплуатации

Временный вывод из эксплуа та ции произ-

водится посредством:

 ○ выключения ма шины, в которой уста -

новлено изделие;

 ○ отсоединения электропита ния от 

изделия.

13.2 Окончательный вывод из 
эксплуатации, демонтаж

Эксплуа тирующа я орга низа ция должна  

на длежа щим обра зом спла нирова ть окон-

ча тельный вывод из эксплуа та ции и де-

монта ж изделия и выполнить эти ра боты 

согла сно всем подлежа щим соблюдению 

предписа ниям. 

13.3 Утилизация

Страны ЕС

По возможности следует избега ть обра зо-

ва ния отходов или свести их к минимуму. 

Утилиза ция изделий, за грязненных сма -

зочным ма териа лом, должна  выполняться 

с соблюдением всех требова ний по за щите 

окружа ющей среды и предписа ний по 

устра нению отходов местных на дзорных 

ведомств с помощью а ккредитова нного 

предприятия по уничтожению отходов.

Ответственным за  конкрет-

ную кла ссифика цию является 

производитель отходов, та к 

ка к Европейский ка та лог от-

ходов предусма трива ет ра з-

личные коды утилиза ции для 

одина ковых отходов ра зного 

происхождения.

Электрические компоненты 

необходимо утилизирова ть 

или переда ть на  вторичную 

перера ботку согла сно Дирек-

тиве WEEE 2002/96/ЕU.

Дета ли из пла стма ссы или 

мета лла  можно утилизирова ть 

ка к промышленные отходы.

Страны за пределами ЕС

Утилиза ция производится согла сно дей-

ствующему за конода тельству и предписа -

ниям соответствующей стра ны.
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14. Запасные части

За па сные узлы могут использова ться только для за мены неиспра вных дета лей идентичной конструкции. Они не предна зна чены для 
изменения конструкции изделий. 

14.1 Клапаны ограничения давления для пластичной смазки  
(для ввертыва ния в на сосные элементы)

На именова ние
Регул. дав-

ление
[бар]

Масса
[кг]

шт. Номер изделия

Кла па н огра ничения 
да вления

50

0,13 1

24-2103-2273

100 24-2103-2344

125 24-2103-2345

150 24-2103-2342

175 24-2103-2272

200 24-2103-2346

300 24-2103-2271
14.2 Насосный элемент с кольцевым элементом

На именова ние
Поршень Ø 

[мм]
Разм1 Разм2

Масса
[кг]

шт. Номер изделия

На сосный элемент 
(поз. 1)

6 мм

24 -

0,26

1

24-1557-3680 

8 мм 0,26 24-1557-3681

10 мм 0,28 24-1557-3683

Кольцевой элемент 
(поз. 2)

Труба Ø
[мм]

6 мм 14 0,10 24-2255-2003

8 мм 17 0,08 1 24-2255-2004

10 мм 19 0,10 24-2255-2005

Ø
4

SW24

M
1
2
x
1 ~55

8

M
2
0
x1

,5

SW
1
 

1

SW
1
 

2

SW
2
 

Рис.35  

Рис.36  
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14.3 Резьбовой 
элемент

На именова ние
Ма сса
[кг]

шт.. Номер изделия

Резьбова я пробка , 

M20 x 1,5 (для за крытия 
неиспользуемых выходов 
на соса )

0,037 1 95-1520-0908

14.4 Ввертный 
патрубок

На именова ние
Ма сса
[кг]

шт.. Номер изделия

Ввертный па трубок для 

возвра та  сма зки, ста ль, 

оцинкова нна я поверх-

ность, с медной прокла д-

кой (вместо на сосного 
элемента  для возвра та  

сма зки в корпус на соса )

0,026
1

24-1755-2003

20

M
2
0
x1

,5

G
 1

/4
”

14.5 Устройство контроля уровня  
(в сборе с емкостью)

Устройства  контроля уровня от-

дельно не поста вляются. Ука за нные 

ниже номера  для за ка за  относятся 

к комплекту, состоящему из соот-

ветствующего узла  емкости. Ка к 

пра вило, в этот комплект входит 

емкость, крышка  со смонтирова н-

ным устройством контроля уровня, 

монта жный ма териа л и при необхо-

димости прижимной поршень. 

Рис.37  

Рис.38  
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 [
кг

]
шт. Номер изделия

E

4

1

24-0254-2712

10 24-0254-2294

30 24-0254-2788

F

4 24-0254-2857

6 24-0254-2866

10 24-0254-2757

15 24-0254-2841

30 24-0254-2787

G

4 24-0254-2710

6 24-0254-2876

10 24-0254-2860

15 24-0254-2874

H

4 24-0254-2700

10 24-0254-2718

30 24-0254-2829

J 30 24-0254-2626 

S

W 30 24-0254-2785

Другие комплекты с устройством контроля уров-
ня поста вляются по за просу!

E 

F 

G 

H 

J 

 
S 

W 

(E = см. стр. 68 / F = см. стр. 69)

 (H = см. стр. 70)

 (J = см. стр. 72)

 (W = см. стр. 73)

 (G = см. стр. 67)  (S = см. стр. 67)

Рис.39  Перечень устройств контроля уровня
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15. Приложение

15.1 Заявление о соответствии, двигатель, производитель CEMP

Рис.40  Заявление о соответствии, VEM, лист 1
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Рис.41  Заявление о соответствии, VEM, лист 2
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Рис.42  Заявление о соответствии, VEM, лист 3



R
U

1
5

. П
р
и

л
о
ж

е
н
и

е

1
5

- 1
0

3
 -

9
5

1
-
1

8
0

-
0

7
6

-
R

U

В
е
р
си

я 0
2

1
5

.2
 З

аявл
ен

и
е о

 со
ответстви

и
, д

ви
гател

ь, п
р
ои

звод
и
тел

ь AT
B

EU Konformitäterklärung 

EU Declaration of Conformity  

Déclaration UE de conformité

Wir erklären in alleiniger 

Verantwortung, dass 

We declare that it is our sole 

responsibility that 

Nous attestons sous notre 

seule responsabilité 

Drehstrommotoren

Typ CD 63 und 71 

Three-Phase-Motors 

Type CD 63 and 71

Moteurs á courant triphasé 

Type CD 63 et 71 

auf die sich diese Erklärung 

bezieht, den Bestimmungen 

der folgenden Richtlinie 

entsprechen

to which this declaration 

relates is in accordance with 

the provision of the 

following directives 

se référant á cette attestation 

correspondent aux dispositions 

des directives suivantes 

2014/34/EU
Amtsblatt-Nr. der EU  L 96/309-356 

2014/34/EU
Official Journal of  EU  L 96/309-356 

2014/34/UE
Journal officiel de I’UE  L 96/309-356 

und mit folgenden 

Normen übereinstimmen.

and is in conformity with the 

following standards. 

et sont conformes aux 

normes.

EN 60079-0:2012 

EN 60079-1:2007 

EN 60079-7:2007 

EN 60079-31:2009 (nur bei II 2D)

EN 60034-1,5,6,7,8,9,12,14

EN 60079-0:2012 

EN 60079-1:2007 

EN 60079-7:2007 

EN 60079-31:2009 (only at II 2D)

EN 60034-1,5,6,7,8,9,12,14

EN 60079-0:2012 

EN 60079-1:2007 

EN 60079-7:2007 

EN 60079-31:2009 (seulement à II 2D) 

EN 60034-1,5,6,7,8,9,12,14

 egauqraM gnikraM gnunhcieznneK

0044  II 2G   Ex d IIC T3...T6 Gb  bzw.  Ex de IIC T3...T6 Gb  PTB 08 ATEX 1045 X 

   oder wahlweise / or optional / ou au choix  II 2D   Ex tb IIIC T200 °C – T85 °C Db 

Das bezeichnete Produkt ist zum Einbau in 

eine andere Maschine bestimmt. Die 

Inbetriebnahme ist solange untersagt, bis 

die Konformität des Endproduktes mit der 

Richtlinie 2006/42/EG festgestellt ist. 

Diese Erklärung ist keine Zusicherung von 

Eigenschaften im Sinne der 

Produkthaftung.

Die Sicherheitshinweise der 

Produktdokumentation sind zu beachten. 

The indicated product is intended for 

installation into a different machine. 

Operation is prohibited until the final 

product concurs with the 2006/42/EEC 

regulations.

This statement does not warrant any 

characteristics regarding product liability. 

Safety instructions stated in the production 

records have to be adhered to. 

Le produit indiqué est prévu pour être 

intégré dans une machine. La mise en 

service n’est autorisée que lorsque la 

conformité du produit final selon la 

directive 2006/42/CEE a été vérifiée. 

Cette déclaration ne constitue pas une 

assurance des propriétés au sens de la 

responsabilité produit. 

Les consignes de sécurité rappelées dans la 

documentation du produit doivent être 

respectées. 

Nordenham, den 20. April 2016, Ausgabe 7 

ATB – NORDENHAM GMBH 

HELGOLÄNDER DAMM 75          

D-26954 NORDENHAM   Wolfgang Sobel 

QUM und Ex-Schutz Beauftragter 
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15.3 Заявление о соответствии двигатель, производитель Siemens

Рис.44  Заявление о соответствии, Siemens 
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15.4 Заявление о соответствии, двигатель, производитель CEMP

Рис.45  Заявление о соответствии, двигатель, производитель CEMP 
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15.5 Заявление о соответствии, устройство контроля уровня W

Рис.46  Заявление о соответствии, KSR KÒbler 
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EU -  Konformitätserklärung

EU declaration of conformity 

Declaration de conformite UE

ifm electronic

ifm electronic gmbh

Friedrichstraße 1 
45128 Essen

Germany

Telefon: +49 (0)201 / 24 22 - 0 
Telefax: +49 (0)201 / 24 22 -1200 
Internet: www.ifm.com

Die EU-Konformitätserklärung gilt The EU declaration of conformity La declaration de conformite UE
für folgende Geräte: applies to the following units: s’applique aux appareils suivants:

Induktive Sensoren der Produktfamilie 
Inductive sensors of the product family 

Detecteurs inductifs de la famille de produits

Wir bestätigen die 
Übereinstimmung mit den 
wesentlichen Anforderungen der 
europäischen Richtlinie(n):

gültig bis 19.04.2016:

2004/108/EG 
94/9/EG

gültig ab 20.04.2016:

2014/30/EU

2014/34/EU

Folgende Norm(en) wurde(n) 
angewandt:

I....... N/../1 D/1G
We confirm the conformity to the 
essential requirements of the 
European directive(s):

valid until 19/04/2016:

2004/108/EC 
94/9/EC

valid from 20/04/2016:

2014/30/EU

2014/34/EU

The following standard(s) was 
(were) applied:

Nous confirmons la conformite aux 
exigences essentielles de la (des) 
directive(s) europeenne(s):

valable(s) jusqu’au 19.04.2016:

2004/108/CE

94/9/CE

valable(s) ä partir du 20.04.2016:

2014/30/UE

2014/34/UE

La (Les) norme(s) suivante(s) a 
(ont) ete appliquee(s):

EN 60947-5-6 : 2000 
EN 60079-0 : 2012 /A11 : 2013

EN 60079-11 : 2012 
EN 60079-26 : 2007

Kennzeichnung

EU-Baumusterprüfbescheini-
gungen:

egauqraM gnikraM
IMG Ex ia MC T6 Ga 
IMG EX ia IIC T5 Ga 

IMDEx ia IIIC T90° C Da 
IMDEx ia IIIC T100°CDa 

EU type test certificate: Certificat d’examen UE de type:

BVS 04 ATEX E 153
DEKRA EXAM GmbH / Dinnendahlstr. 9 / 44809 Bochum / Germany (Notified body No. 0158)

PTB 02 ATEX 2191
Physikalisch Technische Bundesanstalt / Bundesallee 100 / 38116 Braunschweig / Germany (Notified body No. 0102)

Produktion zertifiziert durch: Production certified by: Production certifiee par:
DEKRA EXAM GmbH / Dinnendahlstr. 9 / 44809 Bochum / Germany 

(Notified body number: 0158)

Tettnang, 29.02.2016
(Ort und Datum der Ausstellung) (Unterschrift) i.V Rolf Fensterle

1

(Place and date of issue)

(Lieu et date de l’etablissement)
(Signature) Head of Development 

(Signature)

Dokument-Nr.:8001456
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15.7 Соответствующая документация поставщиков комплектующих

Соответствующая документация поставщиков комплектующих, стандартное исполнение

Комплектующий 
компонент Производитель Вид документации Номер документации / номер 

версии

Двигатель Руководство по 

эксплуа та ции
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                                                      Соответствующая документация поставщиков комплектующих, исполнение по особым требо-

ваниям заказчика

Комплек-
тующий 

компонент
Производитель Вид документации Номер документации / номер 

версии



 
951-180-076-RU 
Дека брь 2019 г.
Версия 02

SKF Lubrication Systems Germany GmbH 
За вод в Ва льдорфе
Heinrich-Hertz-Straße 2-8
DE-69190 Walldorf 
Тел.:   +49 (0)62 27 33-0  
Фа кс: +49 (0)62 27 33-259 

Эл. почта : Lubrication-germany@skf.com 

www.skf.com/lubrication 


